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SzerkeMziöség és k iadó it i r a t a i :
1. tized 265. szára, özv. F r i e d J ó z s e f u é  

házában, hová a kéziratok cimzendók.

H i r d e t é s e k e t
úrnő és ny ílttéri közleményeket a kiadóhivatal mérsékelt 

árjegyzék szerint szárait.

E légtétel.
A múlt év december 29-én történt, 

hosy lapunk az évi 57-ik számában n y íl
tan vádoltuk Szentes város tanácsát a 
közvagyon törvény ellenes, jogtalan elaján- 
dékozgatásáoal azon alkalomból, hogy egy 
tanácsi végzéssel Feiler Márton fogyasz
tási adókezelőnek utalt ki az ezen adó 
3 évi kezelése után. a vele megejtett 
végleszámoláskor, még a városra szerző
dés szerint eső 50%  nyeremény osztalék
ból is 2137 f r t  43 krt.

„Erős vád, a tö rvé n ysé rté s  vád ja , 
melyet ezzelavárositanács ellen emelünk, 
—  irtuk ekkor. —  tu d a tá b a n  vagyunk 
a felelősségnek, mely e vád kim ondá
sával reánk súlyosai s e fele lősség elől 
nincs okunk k ité rn i.“

Kimutattuk akkor, hogy mily tör
vénytelen volt a városi tanács ezen. « 
közvagyont elajándékozó végzése. Meg
mondottuk: hogy ily ajándékozgatáshoz 
semmiféle néven nevezendő tanácsnak 
joga nincsen, s hogy a városi vagyon
kezelés kérdésében még a közgyűlésnek 
sem adatott olyan jog. hogy teljhatalom
mal, az elszámolás kötelezettsége alól is 
felmentve, ruházhassa fel a tanácsot.

Aztán tovább mentünk ennél.
Lapunk f. évi első számában, épp 

úgy mint a már fent hivatottban, rész

letesen és ki meri tőén ismertettük azt az 
eléggé meg nem róható, könnyelmű gaz
dálkodást, mely a város vagyonkezelé
sében lábrakapott.

Kimutattuk, hogy az 1890. évi ta 
nácsi költségelőirányzat, különösen a fo • 
gyasztási adó jövedelmi és kiadási téte
leiben hazug s hogy igy az egész költ
ségvetés legkevésbé sem felel meg a reali
tás követelményeinek, ha egyes tételeiben 
va ló tla n .

A tanács könnyelmű gazdálkodását 
ezen f. évi 1-stí számunk, „Elharácsolt 
közpénzek* ciniű cikkelye egész rideg 
valóságában tüntette fel.

Kimutattuk, hogy nemcsak a fo
gyasztási adóbérletböl 3 év alatt befolyt, 
a városra eső 50%  tiszta nyereségből 
ajándékozott el ez a tanács tö rvé n y  és 
jog ellenére Feiler Márton kezelőnek, 
hanem, a kezelési szerződés ellenéire, még 
a lefolyt 3  évben befolyt összes bírság - 
pénzeket is ez a kezelő tette zsebre, a 
nélkül hogy a tanács hozzávetőleg is  tud
ná: mennyi is tu la jdon ' “ p y i ez az ösz- 
szeg, amelytől igy  a város közpénziára, 
m in t jogos jövedelm étől, elesik.

Csaknem egy év telt el azóta.
És amit akkor, a tudomásunkra jött 

könnyelmű gazdálkodás és tanácsi önkény 
fölött való első méltó felháborodásunk
ban ezen odiózus ügyben a tanács ellen,

. később pedig a város képviselőtestülete 
ellen irtunk: ma az első be itől a leg
utolsóig fe n ta r t ju k  és tesszük ezt. m int 
akkor, teljes tudatában azon felelősség
nek, mely reánk súlyosul s c felelősség

\ elöl ma kevésbé van okunk kitérni, mint 
akkor.

Pedig az akkor, a ini nyílt táma
dásunk folytán ezen ügyben a város köz
gyűlési, majd meg a vármegye nagyter
mében lejátszódott események ellenünk 
látszanak fordítani a fegyvert s aki ezen 
eseményeket csak úgy fölületesen kisérte 
figyelemmel: joggal vonhatná le belőlük 
azt a következtetést, hogy mi vagyunk 
azok, akik jogtalanul támadtunk s hogy 
a jogtalan támadásért méltó erkölcsi ve
reséget szenvedtünk.

Ám az események elfogulatlan, sen
kitől nem befolyásolt szemlélői másként 
Ítéltek.

Tisztában voltunk mi m rgünk ama 
lezajlott események értékével, tisztában 
volt ezzel minden elfogulatlan szem
lélő is.

A városi tanács ugyanis, akkor, 
támadásunk erkölcsi súlyától lenyűgözve, 
menedéket keresett és jog ta la n , t ö r 
vénysértő  pénzpazarlás inak utólagosan 

1 kívánta megadni a tö  vényesség zom án
c á t azzal, hogy közgyűlésre hívta ösz- 
sze a képviselőtestületet, mely megadja

B e f e l l e g z e t t .
— Házassági pikantérm —
Irta : Loicy 1. József.

(Folytatás és vége.)

csak néhány könnyebb betege 
lévén, gondtalan hanyagolta el őket e napon s 
otthon mar uh a f< I ísége mel ett.

Némán, hallgatagon szemlélték, egy
mást átkarolva, a haragvó természet dühön 
gését, ki kipillantva a homályos ablakon.

Az asszonyka sóhajtott. Béla megütődve 
függeszté reá kémlelő tekintetét, mintha 
arcvonásairól akarná leolvasni e sóhaj okát. 
Gyengéden végigsimitotta a selymes szőke 
fürtöket az elborult homlokról s megnyug 
tatva vonta keblére remegő feleségét.

— Tehát azt hiszed, édesem; — igy 
vette tel a korábba, abbanhagyott beszéd 
fonalát — hogy ez az iféle‘i id í hű képe a 
házi égiháborunak ?

A nő egy ragyogó gyémántcseppet 
morzsolt szét szép szemeiben rózsás ujjaival.

— Igen, azt hiszem, — úgymond s 
aztán egyszerre, mintha nyomott hangulatát 
felvidítani akarná, csintalankodni kezdett 
férje pörge bajuszával

Majd meg magyarázni akarta férjének 
a képleteket. Gyöngéden oda vont a az ah 
lakhoz.

— Látod, dudus! — az ablak alatt levő 
fáról lehulló göngyölegre mutatva: ez  a 
f e l e s é g .  Az a csúnya, mogorva, hara

gos szélvész meg; a f é r j ,  aki dühöseu 
belekapaszkodik a feleség üstökébe ' maga 
val rántja le a piszokba, szennybe, a pocso
lyába ............Azután végig száguld rajta.
A haragja: az a c-unva sötét Jelleg, mely 
kínjában mintha nyöszörögne, sírna.

Mutató ujját he lefűzte a férje kabátjá
nak gomblyukába s igy folytatá a magya
rázatát :

— Az ám először csak kis bárányfelhő 
volt, melyre inoso yogva néztek az emberek, 
azután mind fölebb s fölebb jött. míg elho 
inályositotla a t ápot : a b o l d o g s á g  
n a p j á t .  Azután hűvösség áradt belőle 
3zanaszéjjel, mely elöl őszi kanálba bújva 
menekültek az emberek: az i s ni e r  ő s ö k. 
így nőtte ki magát egész hegygyé, mely | 
most eltemetni akarja az egész emberiséget: 
a c s a l á d  b o 1 d o g s á g á t.

— Érted most már ? s komolykodva, . 
mellbe bökte a figyelmesen hallgató férjet 
ugyanavval a rózsás ujjal, inelylyel előbb a | 
könycseppet. dörzsölte 3zét szemeiben.

Béla inger kedve kapta el az ujját s j 
csókjaival borította. nejének minden ellenke
zése dacára.

— Értein !
— Ígérd hát meg édes ‘Indusom, hogy 

a mi házasélelünk egét még egy bárányfel- 
hőcske sem fogja elhomályosítani! s szoro
sabban simult a férje kebléhez és megsimo- 
gáttá borotvált arcát. — No, ugye hogy 
megígéred ? ! ............

Béla hallgatott. A kis menyecske, látva 
e hallgatást, durcásan tépte le magát keb 
léről 8 odakönyökölt az ablakvánkoBra, hogy 
a zuhogó esőbe bámuljon.

— Le hát miért kívánod ezf ismét 
oly in sürgősen — szólt végre Béla, mikor 
már számtalanszor megígérte!ted velem? . . .

Az „aranyos kis feleség" nem szólt 
semmit, csak ajkbigygyesztve vont vállat.

Az ingereit férj engeszteíődve odaJo- 
pódzort a háta mögé s egy csókot lopott 
az üde hamvas arcra:

— Nos. én többet teszek ennél: az 
ígéretet meg is tartom! Meg vagy velem 
elégedve ? ............

A nő egy édes. észbontóan bűvölő te 
kintettei mondott, köszönetét s félénken 
odahúzódor.t férje kehiére, minha rettegne 
a diBó fergeteg szomorú képétől s melengető 
karjai között keresne mendéket a horzongós 
gondolatok elől. Szobrászt tökélyű gömbölyű 
karjával fonta át Béla erőteljes nyakát, 
hogy magához vonja azokat, a mosolygó aj
kakat, melyekről életet akart lopni a saját 
remegő ajkaira. Azután újra inegcirogatta;

— Milyen jó vagy te, édes, édes du- 
dusom ! ! ............

És Bergiék boldog egyetértésben is él
tek, míg egyszer egy jelentéktelennek látszó 
esemény, — különben igen prózai dolog — 
zavarta meg boldogságuk harmóniáját s oda
csalta a férj homlokára az első redőt, a 
házi zivatarok retteget bárányfelhőjét.

Egy szorosan véve nagyon semmisnek 
vehető tény, de mert magában hordja a 
csalfaság parányát, nagyon is elítélendő.

Egy asszony könnyen érthető hiúsága, 
aki tudja azt, hogy férje büszkeségét leli az 
ő tökélyében s legkisebb fogyatkozásának



Vasárnap, november 80. 1890
2

neki a feimentvényt a múltra, esetlen 
talán elégtételt is szolgáltasson neki« 
mi nyílt vádunkkal szemben, kireparál- 
ván így erkölcsileg az erősen megved 
lett tekintélyét.

Az első támadást mi ezen ügyben 
a múlt évi december hó 39-én intéztük 
a tanács ellen a lia ez a tanács tisztá
nak érzi magát: egy pillanatig sem lett 
volna szabad késlelkednie a közgyűlés 
összehívásával.

E helyett azonban azt a közgyűlést 
a tanács a f .  évi január hó 7-ére tűzte 
ki. vagyis csaknem fce'f heti időközt ha
gyott a nyílt vád és az erkölcsfoltozó 
közgyűlés közt.

Mire kellett vajon ez a két hét? 
__ Erre nézve fölöttébb tanulságos fel
világosítást találunk a „Szentesi Lap* 
azon időbeli számaiban: kellett a köz
hangulat lecsilapitására és kedvezőbbé 
alakítására.

A nevezett lap f. évi 1 ső száma 
még csak rövid újdonságban emlékezett 
meg „Törvénysértő városi tanács* című 
cikkelyünkről azt mondván, hogy „az 
általunk emelt rád magában hordja ál
lításainak valótlanságát.* Különben jel
zi, hogy a tanács vizsgálatot fog ön
maga ellen a közgyűléstől kérni.

Miért nem cselekedte már is ? — 
Miért nem nyomban. 24 vagy 48 óra 
lefolyásával a vád után, mikor a tör- 
vény megadja a polgármesternek a jogot, '. 
hogy 34 óra alatt összehívhatja azt a 
közgyűlést.

Mert onnan túl, ahogy a „Szentesi 
Lap* ezen első számában ez a kis hi
vatalos komni tinik napvilágot látott, a 
nevezett lapnak négy következő számá
ban egy jól jelenetezett komédiát kellelt 
előbb lejátszani, melyben a hatás, akár 
a színpadi drámákban, fokról-fokra előre 
van kiszámítva, míg végre a nézőközön
ség abba a szinfalrengető t. psba tör ki,

melyhez a szerző, idegei túlfeszitésével, 
előre kieszelt fuifangga! vezette.

A nevezett lap f. évi 2-ilt száma 
„A városi tanács* cimet adta a tragi- 
komédiának és ez csakugyan a leghelye
sebb címe is volt.

A nagy szinjátékiró itt még nem 
játszik nyílt kártyákkal. Nem kel hatá
rozottan védelmére drámoi hősének: a 
nemes tanácsnak; nem mossa a szere- 
csent nyomban feliérre, csak úgy oda- 
vetoleg sejteti: hogy az lesz az erény
hős és mi meg az intrikusok. E mellett 
jól ismeri közönségét és ügyesen játszik 
az érzelme húrjain, amikor követelődzik, 
hogy igenis, „ha bebízonyul, hogy a hős 
(a tanács) a közvagyont könnyelműen 
elfecsérli, gondatlanul szórta, akkor a 
városi közpénztár érdekéből (talán köz
vagyon ? a szedő) mindazokkal szemben, 
akik ennek részesei, az erkölcsi felelős
ség mellett az anyagi felelősség is föl
tétlenül alkalmazandó. “

Ez a tragikomédia expozíciója, mely 
a közönséget már is a kívánatos feszült , 
várakozásban tartja, mert nem tudja: a 
hős bukik-e el a küzdelemben, avagy 
a drámai igazságszolgáltatás törvényei 
szerint fényes elégtételt kap és az intri
kus nyeri majdan el méltó büntetését?

De már a lap következő, f. évi 
3-ik számában, ahol a színjáték máso
dik felvonása „A fogyasztási adó* ci
met kapta, bekövetkezik a bonyodalom.

Előidézi a drámai hős egy névtelen 
bajnoka, „egy tisztviselő,* aki hosszú 
magánjelenetben tárja fel az egész tra
gikomédia genezisét. Minden rugót moz
gásba hoz, hogy az intrikusra rásüsse 
az önz'c's és haszonlesés bélyegét és a hős 
(a tanács) alakja, mind élesebb dicsfényé
től a vértanúságnak körülövezve, dom
borodik ki magánjelenetében a nézőkö
zönség szemei előtt. Világos, hogy ro- 
konszenret kell iránta kelteni.

A következő felvonás a nevezett lap

következő, tehát f. évi 4-ik számában 
játszódik le. Cime : „A tanács és a köz
gyűlés.* A tragikomédia Írója visszave
zeti figyelmes hallgatóságát a múltba. 
Felsorolja a hős érdemeit: a tanács csi
nálta meg a városi gimnáziumot, az ar
tézi kutat, a keramitútat, vasútat, ren
dezte a piactért, kivilágította az éj sö
tétjét petróleumlámpákkal, bevettette a 
városi kert útait fűmaggal, hogy a köz- 
jövedelmet egy jól értékesíthető kaszáié
val sokasitsa stb. stb.

„Lehet-e becstelenebb harc; — foly
tatja a tragikomédia írója, mikor mind
ezen érdemeket elégikus hangon elsza
valta, — mint Sarkadi Mihály polgár* 
mestert, a mellette működő tanács tagjait 
úgy állítani a közönség elé, mint akik 
tudatlanul, ielkűsmerellenül vezetik a 
város ügyeit

Nem ! — Nem lehet!
A közönség meg van hatva, ellá

gyulva, elérzékenyülve. Egy-egy gyön
gébb szivű városatya zsebéből még a 
zsebkendő is előkerül, hogy felszántsa a 
könnyeket, miket a méltatlanul üldözött 
hős gyászos sorsa fölött sirt.

A tragikomédia ezzel rohamosan 
indul a végbefejezés elé. A  hős diadala,

I az intrikus bukása meg van pecsételve.
Ez a végbefejezés, az utolsó felvo- 

i nás a f. évi január 7-én, a város köz- 
, gyűlési termében, tehát nyílt színen ját

szódott le.
A tragikomédia értelmi szerzője, a 

I „Szentesi Lap* e felvonásnak ugyanazt 
a cimet adta, mint az előzőnek: „A fa- 

I nács és a közgyűlés* ; mi azonban jónak 
5 láttuk, mert találóbbnak is, ezt a felvo- 
j nást, lapunk f. évi 3-ik számában „Koz-
i gyűlési komédiádnak elkeresztelni.

A nyílt szín képét közgyűlési tudó- 
i sitónk, igen jellemzetesen. következőké- 
! peu ecsetelte akkor:

méhkas, melynek meganynyi 
apró szárnyasa azzal az elhatározás-

tudomása is mélyen alászál li taná előtte 
értékét.

A hiúságok kölcsönössége és viszon- 
lagossága az, aminek megbillenésével, mind 
kettő elveszti nyugalma egyensúlyát, s ép 
ezért nagyon menthető egy kis asszonyi 
furfang, mely ezt kikerülni igyekszik.

Azonban a férfiúi büszkeségnek is meg
van az a sajátsága, hogy sokszor kicsinyes 
dolgok által sokkal inkább meggyalázva érzi 
magát méltóságában, mint főbenjáró bűnök 
által.

Az ingerültség aztán meggondolat
lanságra ragadja a fölhevült kedélyt, azt a 
meggondolatlanságot pedig csak töredelmes 
vezekléssel hozhatja helyre a heveskedö férj 
— a feleségénél.

Mig Bergi doktor izgult fővel járta 
sorba a migrénes betegeit, akik a mai na
pon csodálatosképen valamennyien egészsé 
gesek voltak s bohókás dolgokról kezdek 
vele vidáman csevegni, mintha mindez csak 
az ö bosszantására volna igy elrendezve az 
égiektöl, az alatt a remegő kézzel megirott 
levélke is eljutott a rendeltetése helyére: a 
m a m á h o z.

Elámulva, kitágult pupillákkal nézte a 
mama a sebtében összerángatott, érthetetlen 
húszált szavakat, s hitetlenül rázta a fejét.

— Ez lehetetlen. Képtelenség ’. mor
mogta ; óh ezek a gyerekek ! . . .  .

A levél sürgető kérése azonban nem 
engedett sok időt a találgatásokra. A fődol
got tudta: leánya, gyermeke boldogsága meg 
van támadva.

Szikrázó szemekkel kapta magára kö

penyét, kalapját s vésztjósló tekintettel el
rohant

Egyenesen becsörtetett a leánya budo- 
árjába, hol az asszonyka kisírt szemekkel, 
kétségbeesetten várta a segítség megérkeztét.

Ahogy a‘belépörmamá( meglátta, zokog- | 
va ugrott fel a kerevetről s cdaomlott annak ! 
ölelő karjai közé. Ráhajfá fejét a ziháló i 
anyai kebelre s görcsösen fonta át nyakát, 
mintha soha sem akarna többé onnét elsza
kadni. A mama pedig rémülten csillapította 
s résztvevőén tudakozódott baja után.

Nagy baj volt "z, rémséges nagy baj s I 
az aranyos kis feleség fuldokolva panaszolta | 
e l: hogy az az ember, az a Béla egy ször
nyeteg, egy vérszopó vámpír; hogy mennyire j 
megcsalta őket a külszín, a látszat, hogy az i
az ember, az a ........... tigris az ő élete
ellen tör.

Hanem ó nem marad tovább egy percig 
sem ebben a házban. (5 megy tüstént, még 
ebben az órában, ebben a pillanatban az ő 
kedves mamájához. A mama helybei hagyólag 
bólintott:

— Igen, megyünk! hanem az az ember, 
az megkeserüli ! . . .

Azután gyöngéden lefejté nyakáról a 
görcsösen ölelő karokat, leültette leányát a 
pamlagra, odahúzott egy fotölyt e pamlag 
mellé és egész kényelemmel elhelyezkedett, 
egy cseppet sem igyekezve az imént mondott, 
szavakat az elmeuéshez való cihelődéssel 
megerősíteni.

Szépen elsimította a kószált fürtöket 
leánya homlokáról, felszántotta patyolat 
kendőjével csillogó könnyeit, még egyszer 
körülcirógatta a kerek üde arcot s gyön

gédségétől kitelhető érdeklődéssel kezdte 
■ tudakolni a baj okát.

— Mert tudtam,— úgymond;— hogy
ez a szörnyeteg zsarnokoskodni íog, mihe
lyest szabadon íöllélegzik s nem kell tartania 
szigorú, gondos felügyeletemtől.

— Igen, mama ! mondá a menyecske, 
miközben újból megeredtek könnyei,— mert 
mi sem hat inkább a fiatal menyecskék 
gyönge idegzetére, mint a fájdalmas sebnek 
a reminiscenciák által való felszaggatása, — 
igen, o többet tett ennél, megvetve fordult el 
tőlem, valami hitvány kitartott személyén . . .  
mert tudom, bizonyosan tudom, hogy ezt 
keresi tel, mikor a migrénes betegeit emle
geti . . . Azután meggyalázott ! — zokogota 
tovább— testi fogyatékosnak nevezett...

Ezzel a szóval tönkre lett téve a ma
mának eddig magára erőszakolt nyugalma . . .  
Mint megsebzett vad ugrott fel s izgalom
tól és dühtől kipirult arccal toporzékolt kö
rül a szobában.

Az ö leánya fogyatékos, az ö annyi 
testi-lelki széppel megáldott, gonddal nevelt 
leánya fogyatékos! . . . .

No megálj, ember, aki térden csúszva 
könyörögted tőlem a kezét! . . . .

Majd odafordult elalélt leányához, hogy 
töviről hegyire megtudja tóle a borzasztó 
családi vihar részleteit.

— De hát mikor, hogyan, miképen tör
ténhetett mindez?!! . . .

A kimerült menyecske alig hallhatóan, 
szégyenkezve susogta;

— Ma délután, mikor a t y ú k s z e 
m e i m e t  á z t a t t a m ....................

Még alig lebbentek el e suttogva mon-
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sál zúdul fel, hogy most beleiiti a mér
ges fullánkját egészen tövig a támadó 
ellenfél testébe — ilyen volt a cserié- 
szék alacsony, fülledt levegőjű közgyű
lési termének képe a f. hó 7-iki városi 
küzgyűié8 alkalmából.“

Valójában, ha felidézzük a képet, 
ilyen volt a város közgyűlési terme 
akkor.

A városatyák lelkesedése, a közgyű
lést megelőzött hírlapi kőzhangulatkeltés 
által ápolva, a forrpontot érte el. Egy
mást licitálták túl a kflzdtérre lépő szó
nokok a tanács felmagasztalása és la
punk gyalázásábán.

Mert — bármilyen komikus legyen 
is — a közgyűlés egsztázisbau levő tag
jai, azok az erkölcsvédő bősök: Balogh 
János, Szeder János. Kálmán Mihály stb. 
nem azt bizongatták, hogy a hős t ö r 
v é n y  esen járt el, amikor a közvagyon
ból 2000 frtot haladó összeget ajándé
kozott el, hanem: hogy a „Szentes és 
Vidéke'1 nyílt vádja gyalázat, valósá
gos erkölcsi merénylet az ő drámai 
hősük ellen.

Taps, éljenzés, bizalmi szavazat, 
tehát mindaz, ami egy komédia szinre- 
hozásának teljes sikerét jelenti, össze 
lett hordva arra nézve, nogy a hős, a 
városi tanács diadala nyilvánvaló legyen. 
És a nemes tanács hajlongva köszönte 
meg a tetszés jeleit Ő jól játszott — 
nem is forszírozta hát azt a vizsgálatot, 
melyet a „Szentesi Lap" nak ezen ügy
ben megjelent elsői hivatalos nyilatko
zata olyan határozottan jelzett . . . .  
megnyugodott a habárain.

S a „Szentesi Lap" nagy tragiko
média Írója a következő epilóggal zárta 
be a szcénát:

„A becsületes emberek azonban nem 
bújnak el a nyilvánosság itélőszéke 
elől; de keresik azt."

Hát igen! A becsületes emberek 
nem bújnak el a nyilvánosság itélőszéke

dott szavak a panaszos ajkakról, mikor fel
nyílt az ajtó s bűnbánó arccal lépett be 
Béla, nem kis meglepetésre ott, látva a mai 
uapon látni nem remélt mamát.

Visszatért délutáni látogatásaiból, hogy 
kiengeszte'je a mélyen megbántott házi an
gyalt. Magához télitette a szabad levegőn I 
való járkátás s csak most látta be: milyen ! 
oktalanságot követett el egy gyenge pilla 
natDan, kicsinyes hiúságában.

— Hiszen olyan haszontalan csekély
ség ! De milyen csekélység és a rósz niucus 
mért is titkolta előttem ! . .  . Persze, a hiú 
ság .. .a hiúság . . . .  meg aztán az én hiú 
ságoin is.

Mindezeket végig gondolta, mire odaért 
az ajtóhoz, hogy végelhatározásában niegcse- 
lekedje, amit egy kissé több filozófiával 
könnyen elkerülhetett volna, ha meggondolja, 
hogy „ n i n c s e n  e m b e r  h i b a  n é l-  
k ü l.“

Mikor aztán meglátta u fájdalmában el- 
aléli nőt, a környezettel milsem gondolva 
odaborult, azokhoz az előbb m e g v e t e t t  
t ü n d é r  i I á b a c s k á k h o z s az alá 
esüggő bágyadt, bársonypuha kacsókat. csók
jaival melengette, hogy estlő, megadó tekintet, 
tel fogadja megbántott aranyos madarának 
első békét hirdető mosolyát.. . .

S a ruhafodrok alól kivillanó parányi 
papucsokon hímzett Átnorkák úgy kacagták 
ezt a bohó embert, hogy a lovoárból rájok 
fecskendett s még fel nem száradt vizgyön 
gyök szinte megremegtek belé . . . .

Egyre kacagtak . . . . de úgy kacag
tak . . .

elől; de keresik azt és hozzá még nem 
olyan módon, hogy ügyük mellett 
először kedvező hangulatot kelt
senek.

Es mi így, hangulatkeltés nélkül 
kerestük a nyilvánosság Ítéletét. Nem 
deputáltunk senkinél, nem kilincselíet- 
tönk miniszterzaklató küldöttségeket, ha
nem egyszerűen odadobtuk a kész tragi
komédiát a legfelsőbb kritika elé, ám 
Ítéljen az: vajon ez a színjáték koncep
ciójában, tagozásában, szinrehozatalában 
és kifejlődésében megfelel e a közélet 
és a drámai igazságszolgáltatás szigorú 
követelményeinek ?

Az a legfelsőbb kritikus, az egye
dül illetékes az eféle közigazgatási szín
játékokban, aki elé mi ügyünket vittük, 
maga a belügyminiszter.

És ime, ma, csaknem egy évre rá, 
hogy a fentvázolt tragikomédia színre* 
került, leérkezett ezen legfelsőbb kriti
kus, a belügyminiszter Ítélete, amely 
egyszerre megfordítja a dolgok rendjét.

A volt drámai hős sülyed alá az 
intrikus-szerephez és mi — no, mi nem 
kívánkozunk drámai hősök lenni — tel
jesen megelégedhetünk azzal a fényes 
erkölcsi elégtétellel, melyet a mi- 
miszteri Ítélet, itthon, hirlapilag és a 
város közgyűlési termében történt annyi 
meghurcoltatásunk jutalmául nekünk szol
gáltat.

Nem kommentáljuk ezt a minisz
teri ítéletet egyetlen egy szóval sem, 
de nincs is szükség rá. Álljon itt e he
lyütt maga ez az Ítélkezés, — melyben 
Szentes város tanácsa és képviselőtestü
lete súlyos leckét kap — a teljes szö
vegében :
„78014 szám.

III. 6.
Csongrádvármegye közönségének

Szentesen.
A vármegye törvényhatósági bizottsá 

gának f. évi július hó 30 án tartott köz 
gyűlésében 259. sz. u. hozott határozatát, 
mely szerint a Szentes város által, az 
1886—87 és 88. években haszonbérben tar 
tott fogyasztási ndókezelésből befolyt jöve
delem elszámolása tárgyában f. évi jan. hó
7-én tartott képviselőtestületi ülésben 4 sz. 
a. hozott, felebbezésse! megtámadott határo
zat, az állandó választmány javaslatának 
mellőzésével helybenhagyntott, az ez ellen dr. 
Máté ffy Ferencz városi képviselőtestületi tag 
részéről közbe'ett fölebbezés következtében, az 
alább következő okoknál fogva m e g - e i u m l -  
g i t e i n  és elrendelem, hogy a nevezett város ta 
nácsa utasittassék, miszerint az említett bérlet 
bői befolyt és Feiler Márton kezelőt, a vele 
kötött szerződés érteimében megillető össze
gen felül, részére a múlt évi január hó 
25 én 134. sz. a. kelt tanácsi végzéssel 
I l l e t é k t e l e n ü l  k i u t a l t  2 1 3 7  I r t  4 3  krnyi 
összegnek, a városi pénztár részére leendő visz 
szatéritése iránt 30 nap alatt intézkedjék és 
erről az alispánnak jelentést tegyen. Továóúó, 
hogy a fogyasztásiddá bérbevétele óta b e s z é d é i t  
b í r s á g p é n z e k  e l s z á m o I á N á i  h a l a d é k t a -  
l a n n l  e s z k ö z ö l j e  5 ezen számadást a leykö 
zelebbi képviselőtestületi gyűlés elé terjessze, 
úgyszintén e’vndeb'U), hogy a jelzett öszegnek 
a fent kitett időben vissza nem fizetése esetén a ■ 
t ö r  v é n  j e l  l e n e s  k i u t a l á s  elrendelésében ré 
szes tiszti közegek, valamint a vele kötött 
szerződés alapján, a kezelőt meg nem illető 
bírságpénzek kellő elszámolásának elmulasztása 
esetén, az e részben vétkes tisztviselők az alis
pán által, a  f e g y e l m i  e l j á r á s n a k  az 1886. 
XXII. t. C. 90. § 3 ik bekezdése értelmében 
elrendelése útján, a kártérítési kötelezettség 
megállapítása céljából is f e l e l ő s s é g r e  v o 
n a s s a n a k .

Szentes város tanácsának azon téuye 
ugyanis, hogy a fogyasztási adóbérletből

származó jövedelemből 2137 írt 43 krnyi 
összeget Feiler M á l ló n  városi kezelő részére, 
méltányossági szempontból ki utalványozott 8 
a kezelőt a bírságpénzek tekintetében is őt 
meg nem illető előnyben részesítette, a város 
szervezési szabályrendeletének az állandó 
választmány állal idézett szakasza, nemkü
lönben az 1886. XXII t..c 112. §-ban fog
lalt rendelkezésekkel szemben törvényellenes 
volt, mert ezek szerint ez ügyben határozni 
csak a képviselőtestület lehetett volna jo
gosítva.

A város képviselőtestületének f. évi 
augusztus hó 29-én, 78. sz. a. kelt határo
zata folytán, a kezdetben idézett, törvény- 
hatósági bizottság hiányos indokolása ellen 
beadott, s a f. évi szept. 24-éu 6513. sz. a. 
kelt alispánt jelentéssel bemutatott feleb- 
bezésben, az imént, előadottakkal szemben 
lóg Iáit. azon érvelés hogy a fogyasztási adósze
dés nem községi vagyon s igy a községi törvény
nek és városi szabályrendeletnek erre vonatkozó 
hatói ozmányai alá nem esnék, hanem ez kizá
rólag a városi tanács intézkedése körébe tartoznék, 
h e l y e s n e k  e l  n e m  i s m e r h e t ő ,  mert az 
állami fogyasztási-adónak bérbevétele által az a 
bérlet tartalmára* v a g y o n b a  m e n t
á t  s annak kezelése Csak az e részbeu 
fennálló törvényes rendelkezéseknek megfe
lelően történhetik.

Az idézett felebbezésben foglalt azon 
állítás pedig, hogy a szóban levő bérlet ke
zelésére nézve a tanács a képviselőtestület 
kWo.\ teljhatalommal ruháztatott volna fel, az 
iratok szerint egyrészt igazolva nincsen, mert 
az 1885. évi december hó 18 áu 108. sz. a. 
hozott képviselőtestületi határozatban ily 
korlátlan meghata'mazás nem foglaltatik; 
másrészt i l y  m e g h a t a l m a z á s n a k  h e l y e  
s e m  l e h e t ,  mert a törvényben vagy szervezési 
szabályrendeletben megállapított hatáskörnek 
megváltoztatására a képviselőtestület jogosítva 
nincsen.

Helytelenül járt él a város képviselőtes - 
tülete, midőn a f .  évi január hó 7 én 4 sz. a. 

’j hozott határozatával a tanácsnak jelzett tör- 
I vényellenes intézkedését u t ó l a g  helybenhagyta, 

annyival inkább, mert az, hogy a városi fo
gyasztási adóbérletből eredt fentemlitett 
2137 frt 43 krnyi összeg méltányossági szem
pontból a kezelőnek adatott és a kezelő szer
ződése szerint neki kijáró illetményen felül 
a bírságpénzek tekintetében is előnyben része- 
sittetett, kétségtelenül csak rendkívüli, tehát 

; oly cselekményt képezhet, mely a rendes 
gyakorlattól eltér, a városi jövedelemnek a 
fennálló gyakorlat megváltoztatásával járó 
hovaforditása iránt pedig az 1886 XXII. t. 
c. 111. § a szerint a képviselőtestület csak 
az általa e végre legalább 30 nap közbe
vetésével határozatilag élőié kitűzendő és 
kihirdetendő közgyűlésen határozhatja el és 

; az ily határozat a következő 112. §. értel
mében szabályszerűleg kihirdetendő s az el- 

í leue beérkezhető felebbezések beadhatására 
< 30 napi batáridő nyitva tartandó: miből kö- 
! vetkezik, hogy a képviselőtestületnek ezen alaki 
, eljárás és kellékek mellőzésével hozott szó- 
' bán levő határozata é r v é n y t e l e n  s  a tör- 
1 vényhatósági bizottság által helybenhagyható 
1 nem volt

Ennélfogva továbbá, tekintettél arra, 
h o g y  a  v á r o s  k e d v e z ő t l e n  a n y a g i  h e l y 
z e t e  a legszigorúbb takarékossági elvek alkal
mazását és minden szükségtelen kiadás mellő
zését igényli, a törvényhatósági bizottságnak 
az imént előadottak szem elől tévesztésével 
hozott, felebbezéssel megtámadott határoza
tát meg kellett semmibitenem.

Miről a vármegye közönségét a bemu
tatott iratok visszaküldése mellett, ahoz al
kalmazkodás végett értesítem.

Budapesten 1890. évi november 21.
a miniszter helyett: 

Sealavszky Gyula, 
államtitkár."

íme, igy  kerestük és ig y  ta lá l
tuk mi meg az igazságot és ebben az 
elégtételt. Kihívtuk a legilletékesebb kri
tikát és bevártuk azt nyugodt lélekkel, 
kitartó türelemmel.

És mégis, dacára annak, hogy az 
i itt közölt miniszteri utasítás a legfénye-
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sebb elégtételt szolgáltatja nekünk, ami
lyenről csak a közjó érdekéért küzdő 
hírlapíró legszebb álmaiban álmodozhat, 
dacára annak, bőgj ez az elégtételt szol
gáltató utas:tás éppen ugyanazon indo
kok alapján semmisíti meg a tanácsi, 
városi, képviseleti és törvényhatósági ha
tározatokat, amelyeket annak idején mi 
is egytől-egyig felsoroltunk: dacára an
nak, hogy ezen utasítás folytán a köny- 
ny el miien, torvényielenül kidobott köz
vagyon most már visszatérői a város 
közpénztárái a és a tanács, a fogyasztási 
adó egész eddigi kezelése tartalmáról a 
befolyt birrágpénzekiől is elszámolni tar
tozik s így az elégtétel, melyet küzdé
sünk díjul nyert, szinte diadalszámba is 
mehetne, — mind-e körülmények dacára 
nem vágjunk képesek a kivívott siker 1 
fölött azt az igaz, semmi által nem za
vart örömet érezni, melyet a szívben a 
kötelesség szigorú teljesítésének tudata 
s egy — a közügy érdekében vívott tusa 
diadalmas kiküzdése kelt.

Nem pedig azért, mert mi is fiai. i 
szülöttei vágjunk e városnak és nem le- ! 
iiet reánk közönyös az a mód, amely sze- ! 
rint e város közügyéi elláttatnak.

Nem lehet reánk közönyös ezen odió- 
zus ügy tapasztalata: a tudat, hogy nem 
e város képviselőtestülete az, amely a 
polgárok vagyoni érdekeit a törvényben 
gyökerező jogával védi ; nem azok eme
lik fel tiltó szavukat, kik bent ülnek a 
városi közgyűlésben, kiket a nép bizalma 
emelt oda fel — mikor vagyoni érde
keinket egy könnyelmű tanács ellen kel
lene megvédelmezni: hanem az válik 
szükségessé, hogy maga a miniszter védje 
meg ezen érdekeinket éppen bizalmi fér- 
fiainkkal szemben, kik e kötelességükről 
épp úgy megfeledkeztek, mint a törvény- 
tiszteletről.

Ez az, ami örömünket zavarja, ami 
diadalunkat megkeseríti!

Kemény, bár megérdemlőit lecke az, 
amit a belügyminiszter Ítélete a tanács
nak és képviselőtestületnek ád.

Az első megtanulhatja belőle, hogy í 
az igazság nem egészen olyan, mint a 
képeken festik; nem bekötött szemű nő, 
akit kény szerint vezethet el, amerre 
neki tetszik.

A képviselőtestület tagjai pedig 
megtanulhatják, hogy a jövőben, ha köz
gyűlésre jönnek össze, ne azok ajkán 
csüggjenek, akik bent a teremben nagy
szájú. hangzatos, tetszetős szónoklatokat 
tartanak, ne induljanak a hamis prófé
ták szava után, kik a közügyét pajtás- 
kodva szeretik elintézni, hanem fordít
sák tekintetüket kifelé, arra a nagy 
közönségre, amely kívül rekedt ugyan a 
közgyűlési termen, de amelynek ők a 
mandaiáriusai, ők a meghatalmazottai, 
hogy igazaikat védjék.

Megtanulhatják, hogy a törvényben í 
van az erő s hogy az igazság — ezer ' 
útjába gördített akadály dacára is — 
diadalra vergődik mindég.

Közigazgatási bizottság. Csongrád- 
megye közigazgatási bizottsága a f. hó 29*én 
tartotta rendes gyűlését a vármegyeház 
kistermében. A gyűlést Zsilinszky Mihály 
főispán elnök pont 9 órakor nyitotta meg, 
bemutatta az uj tanfelügyelőt, Tergina Gyu
la drt.

A bemutat o t\ erre rövid bestédben 
kérte ki magának a bizottság támogatását 
és bizalmát, mit — miként elődje — 
kiérdemelni, legfőbb igyekezete leend.

Szürke egymásutánban következtek 
ezután, a rendes szokástól eltérően, először 
is a szakelőadmányok ; mely sorrend változ
tatás a vidéki tagokra való tekintetből 
történt, hogy a rósz út dacára még idejében 
érhessék el a legközelebbi vasútállomást.

Ezután következtek a közigazgatási 
előterjesztések, tarka változatban fegyelmi 
ügyek, korcsmaengedély megvonása, vasúti- 
ügy, kereskedelmi és iparkamarai ügy stb.

Ez előadmáuyok közt természetesen 
sok érdektelen, de nehány érdekes is volt 
s mi csak az utóbbiakról kívánunk ezúttal 
referálni.

Ilyen Kovács Pál volt városi h. szám 
vevő fegyelmi ügye, melynek hatalmas 
aktacsomaga súlyban is nyomós.

Ezen ügy ugyanis, Sarkady Mihály 
polgármester beterjesztett jelentése szerint, 
ez ideig lebonyolítható nem volt, mert e 
lebonyolítást a nevezettnek előbb bűnügyi 
tárgyalása, majd meg sajtópörében történt 
elitéltetése gátolta.

Most ezen akadályok megszűnvén, a 
határozati javaslat ellenére, a közigazgatási 
bizottság újból Sarkady Mihály polgármestert 
bizta meg a vizsgálat megejtésével, valamint 
ezek során annak kipuhatolásával is, hogy 
(zen ügyben, a köteles felügyelet elmulasz
tásának vétsége fenforog-e és kik azok, 
akiket ez a vétség terhel.

A második ilynemű ügy. az 1886. évi 
gyámpénztári eltűnt, kamatok ügye volt, 
amelyben Sarkadi Mihály polgármester, az 
alispán 5 szőri felszólítása dacára sem ter
jesztette fel az iratokat. Egy korábbi közig, 
biz. határozat e miatt előzetes vizsgálatot 
rendelt el a polgármester ellen s a tegnapi 
gj ülésen e vizsgálat iratai határoztattak a 
h. tiszti ügyésznek, véleményadás végett ki
adatni.

Majd a h. tiszti ügyész jelentése kő 
vetkezett, mely szerint n Döme féle ügyből 
kifolyólag Sarkadi Mihály polgármester és 
Kúrián Lajos városi ügyész vagyonára a 
biztosítási végrehajtást foganatosította.

A fegyelmi ügyek sorát a Csemegi An
tal volt főszolgabíró ellen elrendelt fegyel
mi vizsgálatról szóló jelentés fejezte be. A 
vizsgálat ezen ügyben is véget ért és az 
iratok az ügyésznek véleményadás végett 
kiadatnak. Amennyiben azonban Csemegi 
Antal azt kérte, hogy — némi körülmények
re nézve még nyilatkozni akarván — e vég
ből több irat áttanulmányozására van szük
sége: a közig. biz. azt határozta, hogy ezen 
megnevezett iratok a vármegye kiadóhivata
lának adandók ki, hol azokat a kérelmező 
15 nap alatt betekintheti.

Az előadmányok legérdekesebb tárgya 
következeit ezután: a csongrádi kubikosok 
és a böldi töltés ügye.

Ezen ügy előzményei, minden részle
tükben ismeretesek olvasóink előtt, mert 
annak idején kimerítően adtunk róla hirt.

Ezúttal a közig, bizottság azon pót 
egyezménnyel foglalkozott, melyet Cicatricis 
Lajos dr. főszolgabíró a pórul járt kubiko 
sokkal kötött a amely szerint pautáiiter 
kötelezték magukat a munka befejezésére.

A közig, bizottság tudomásul vette e 
pót egyezményt és mirden további teendőkkel, 
úgy a két, felügyeleitt gyakorlott utász
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Í ellen a vizsgálat megejtésével a főszolgabí- 
' rót hízta meg.

Ez üggyel kapcsolatban Kiss Zsigmond 
biz. tag indítványt tesz arra nézve, hogy
— amennyiben a felügyelet és ellenőrzés 
hiánya folytán vált csak lehetségessé a ku
bikosok csalása — a vizsgálat terjesztessék 
ki azon fölöttes hatóságok ellen is. akik a 
felügyeletet és ellenőrzést teljes szigorral 
teljesíteni elmulasztották.

E kérdéshez hozzászólott Filó János 
biz. tag, aki etőször vetette fel e vizsgálat 
szükséges voltának eszméját ; továbbá Réti 
Ferenc, aki már ez alkalommal kimondatni 
vélé az államépitészeti hivatalfőnöke ellen 
a szavatosság kötelezettségét, mert a nem- 
teijesiiett munkáért, is történt kifizetés a 
főmérnök utalványára eszközöltetett — ég 
Balogh János, aki azt fejtegette, hogy 
vajon akkor, mikor a vármegye a csalást 
tulajdonképen elkövetett kubikosok ellen 
a bűnvádi eljárást felfüggeszti, de sőt velük, 
mint egy magánfél újabb egyeségre is lép,
— megjegyezhető-e ez azzal, hogy ugyanekkor 
a fölöttes ellenőrző közegek ellen vizsgálatot 
rendeljen ei ?

E többféle verzióhoz, de különösen 
Balogh János fejtegetéséhez aztán Csata 
Zsigmond dr. megyei főjegyző adta meg a 
keüo felvilágosítást.

Szépen indokolt, jogilag is teljesen 
korrekt alakban fejtette fel: miért lehetséges 
a kubikosokkal ez újabb egyezmény s miért 
nem szégyenletes a vármegyére, ha velük 
megalkuszik és ellenük a bűnügyet, mely 
amúgy is csak magán vádra üldöztetik — 
lellüggeszti ?

A közig. biz. e teljesen kimerítő 
megokolás alapján eiiogadta Kiss Zsigmond 
indítványát és az illetők ellen a vizsgálat 
megejiésévei Slammer Sándor alispáut bizta 
meg.

A város javadalmai.
Szentes. 1S90. nov. 20.

A holnap kezdődő városi közgyűlés 
tárgysorozatába fel van véve a tanács eió- 
teijesztése, a regálebérlet jövőben miként 
leendő hasznosítása és kezelésének kérdésé
ben is.

A város egy javadalma fölött folyik 
hát majdan a tanácskozás, mert azt hisszük, 
hogy a belügyminiszternek a fogyasztási 
adójövedelem elajándékozása ügyében hozott 
és lapunk más helyén szószerint közölt 
ítélete után, a városi képviselőtestület 
egyetlen egy tagja sem lesz többé kétségben 
az iránt, hogy a regálebérlet épp úgy, mint 
a fogyasztási adóbérlet, a béridő tartamára 

! valóságos javadalmát képezi a városnak, 
amelyből a közpénztár javára a lehető leg
több nyereséget kihozni és ezzel is a város 
zilált anyagi helyzetén segíteni: minden 
városi képviselő első és legszentebb köte
lessége

E regálejavadalom kezelését a város, 
múlt évi decemberi közgyűlésén a fogyasztási 
adókezelőjére bizta kísérlet képen, hogy igy 

i megbizonyosodjék : vajon ezen kezelési mód 
mellett marad-e rajta és mennyi tiszta 
jövedelem, ameiy az italmérési jog kincstá- 

I rilag történt kisajátításával szenvedett jőve- 
delemcsorbulást legalább részben rekompen
zálja.

Ezen egy próbaév eredményével jófor
mán leszámolhatunk A tanács által előter
jesztett és már jóvá is hagyott jövő évi 
költségvetés e tekintetben, ha nem is egészen 
világos, de hozzávetőleges adatokat szolgál
tat; legfőlebb az utolsó évnegyed eredménye 
volna bevárandó, hogy a kezelés és jövede
lem tiszta képét összeállíthassuk.

Azt mondtuk fent, hogy a költségvetés 
e tekintetben nem egészen világos és ezen 
állításunkat tartozunk először beigazold.
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A bevételek VII ik címében ugyanis, 
melyet különben a közgyűlés bölcseaége 
törült és a IX-ikké vált előre nem láthatók 
címéhez csapott jog és törvény ellenére hozzá, 
— ez a fenti cím azt mondja, hogy kiszá
mításának alapjául az italmérési jövedék f. 
évi első C hónapjának eredménye szolgált. 
Ezen eredmény 17196 frt 60 kr., tehát 
megkétszerezve 34 393 frt 30 kr. melyből 
leültetvén az államkincstárt megillető 31 ezer 
forint, mutatkozik reménybeli tiszta jövede 
lemül 3393 fit 20 kr.

Hát ez eddig rendén is vau igy. Azon 
bún a rendkívüli kiadások VII ik cime, ame
lyet különben a közgyűlés bölcsesége szintén 
törült, ezt a 3393 frt 20 kr. tiszta jövedel
met erősen megrongálja, amidőn ezen összeg 
bői 2215 írt 82 krt tesz kiadásba azzal a 
megokolással, hogy ezen 3393 frt 20 krból 
fizetni kelletik : egy könyvelő évi pótjava 
dalmaként 120 frtot, egy városi napibiztosnak 
540 frtot, 2 felügyelőnek á 500=1000 frtot, 
nyomtatványok és felszerelésre 425 frtot ; 
summa summárum tehát 2085 frtot, minek 
levonása után maradna a tiszta jövedelemből 
1308 frt 20 kr. De még ez sem az -igazi 
tiszta jövedelem, mert ezt a gyenge tehe 
necskét még tovább fejik és ezen utóbbi 
összegből a kezelőt illeti meg I0#/o, vagyis 
130 frt 82 kr., mellyel a kiadások főösszege 
2215 frt 82 krra emelkedik, a tiszta jövede
lem pedig tényleg 1177 frt 38 krra siHyed alá

Az, hogy ezt a tiszta jövedelmet az 
előre nem látottakhoz csapták utólagosan 
hozzá, milsera változtat a dolgon, sőt csak 
kedvezőtlenebbé alakítja azt.

De ennek a tiszta jövedelem kiszámi 
tásának nem is ez a bibéje, hanem inkább 
az, hogy ezen italmérési jövedéknél nagyon 
pontosan felszámoltak minden kiadást, de an 
nál kevésbé pontosan minden bevételt, mert saj
nosán nélkülözzük a bevétel rovatban a várost, 
a 3l ezer frt kincsiári haszoubérösszegből 
szerződés szerint megillető 5% kezelési ille 
téket, tehát 1550 frtot.

Vagy talán, a már felsorolt kiadásokon 
tűi ez az összeg is a kezelőt illeti meg?

Legyen bár igy vagy amúgy, az az 
egy ezen próbaév eredményeként tisztán 
áíl előttünk, hogy a mai kezelés mellett a 
regálebérlet a városnak előreláthatólag 1177 
frt 38 krt, vagy — ha az 5% kezelési ille 
tőket is hozzáadjuk 2727 frt 38 krt jövedel
mez, amit hozzáadva a megváltásból kapott 
értékek 19 ezer trt évi kamatához, regále- 
jövedékünket együttesen 21727 frt 38 krra 
taksálhatjuk.

Ugyde — ugyanez a jövedék, a meg 
váltás előtt 29 ezer frt jövedelmet hozott a 
városnak, a próbaév tehát 7 272 frt 62 kr. 
veszteséggel tárul, vagyis, a regálejog kisa 
játitása, haszonbérbevétele és mai kezelési 
módja mellett 7.272 frt 62 krral kevesebb 
a közjövedelem, mint volt az előző éveké; 
ezt a hiányt pedig, ha a mai kezelési mód 
mellett maradunk meg, okvetetlenül pótadő 
kirovással kelletik eloszlatnunk, aminthogy 
igy is történt.

Szentes városnak azonban, ezen ital
mérési jövedéken lúl egyéb javadalmai is 
vannak.

Ilyen a fogyasztási adóbérlet, a hely- 
pénzszedési jog és a behozandó kövezetvám, 
melynek mielőbb való létesítése elől elzár 
kózni: bűn volna önmagunk, anyagi érde
keink ellen.

S minthogy a holnap kezdődő közgyű
lés épp e javadalmak egyikének jövőben 
leendő hasznosításával foglalkozik — talán 
uem időszerűtlen, ha ezúttal az összes városi 
javadalmakkal és azok jobb, helyesebb, a 
közjövedelem sokasitása érdekében meggyő 
ződésünk szerint sikeresebb kezelési módjá 
val kissé behatóbban foglalkozunk, mert — 
hogy a belügyminiszter szavait idézzük — 
városunk kedvezőtlen anyagi helyzete csak
ugyan a legszigorúbb takarékossági elvek 
alkalmazását és minden szükségtelen kiadás 
mellőzését igényli.

A javadalmak ezen helyesebb, gazda
ságosabb módja: a házikezelés, egy javadalmi 
tisztség szervezésével.

E  javadalmi tisztség létesítésére soha 
sem volt olyan kedvező alkalmunk, mint ma,

amikor a város abba a helyzetbe jut. hogy 
közpénztára^személyzefét is belevonhatja e 
tisztség körébe.

A jövő év január 1 tői fogva ugyanis 
ezen közpénztári tisztség munkája nagyon 
megcsappan. Elesik a közmunkaadó és ár- 
mentesitési adó kezelésétől s igy, ami mun
kája marad, jóformán kizárólagosan a város 
vagyonkezelésére szorítkozik.

Hogy azonban nyilvánvaló legyen, hogy 
az általunk hangoztatott takarékossági elv 
megvalósúlása tényleg bekövetkeznék egy 
javadalmi tisztség szervezésével; — lássuk 
előbb: mibe kerül ma a városnak pusztán a 
fogyasztási és italmérési adóbőrlet, tehát 
csak két javadalom kezelése.

A jövö évi költségelőirányzat megadja 
1 a számítás kulcsát.

A fogvaszási adó kezeléséért kapja a 
kezelő az 5*/o kezelési il

letéket ....................=  1703 fit.
Ugyancsak 50#,« a tiszta

nyereményből . . . -=2311 frt 44 kr.
i Napi biztos évi fizetése_____ 365 frt._____

Összesen : 4379 frt 44 kr. 
Hozzáadva ehez az ital

mérési jövedék kezeié 
seért már fentebbi szá
mításunk szerint elfi
zetett ..................... 2215 frt 82 krt.,

végösszeeében a két javadalom a mai módszer 
mellett 6595 frt 26 kr. kezelési költség
gel jár.

Ez ellenében, ha Szentes város egy 
javadalmi tisztséget szervez, mely az összes 
városi javadalmak kezelését olymódon ölelje 
fel, hogy e tisztség keretébe a közpénztári 
tisztség is bevonassák, ez a kezelési költség 
következőképen módosulna.

A javadalmi tisztség közvetlen főnö
ke a gazdasági tanácsnok.

Személyzete és ennek fizetése:
Egy, a kettős könny vitelben jár

tas könyvelő, évi fizetése . . 1200 frt. 
A közpénztárnok „ „ . . 800 frt.
Egy ellenőr, ki azonban nem a 
közpénztárnál, hanem az alkalma
zottak fölött gyakorolná az ellen

őrzést . . . .  
Négy felügyelő . . 
Ut kövezetvámszedö 
Hat helypénzszedő . 
Két kisegitő . . .

eoo fit.
400 f. 1600 frt.
400 f. 2000 frt.
250 f. 1500 frt.
120 f. 240 frt.

Összesen 7940 frt.
Mely összegből leütve a közpénztárnok és 
ellenőr fizetését 1400 frtot, mint a mely 
összeg ma is terheli a várost, az egész iro 
dalmi tisztség szervezése tulajdonképen csak 
6540 frt kiadással jár, vagyis — az összes 
javadalmak kezelése 55 frtta l kerül kevesebbe, 
mint amennyit a város ma csupán két java 
dalom kezelésére költ el.

A holnap kezdődő közgyűlésre való 
tekintettel, egyelőre, különösen a városi 
képviselők tájékoztatása végett csupán ezt 
kívántuk világosan és félreérthetíenül bebi
zonyítani, nehogy — a közgyűlésnek esetleg 
ezen ügyben hozott s talán a takarékosság 
elvével össze nem egyeztethető határozata 
után Írva ezen ügyről, úgy lássák, mintha 
befejezett tények után kezdenénk akadékos
kodni.

A javadalmi tisztjég behozatalának egyéb 
előnyeiről majd legközelebb írunk.

—is —-
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—  Vasúti közlekedésünk. Hogy a mi
saját külön vasütunk milyen következetes 
pontossággaljjszokott — megkésni és milyen 
csigalassúsággal jár — az köztudomású. 
Ezen közlekedési mizéria a megyei közig, 
bizottságot is foglalkoztatta, ahol Slammer 
Sándor alispán idit vány ózta, hogy ezen 
ügyben a közig, bizottság éljen a kereskedelmi 
miniszleihez felirattal és tőié a baj orvoslá 
sát kérje.Zstff'wsd-y főispán ezen felterjesztés, 
ben hangsúlyozni kívánja azt a körülmény t is, 
hogy úgy a reggeli, valamint a déli indulási

   ,      

idő, a szentesi állomásból kiindulóan, olyképen 
szabályoztassék. hogv n mener gyorsításával 
kapcsolatban, nz indulás ideje későbbre 
tétessék. A közig. biz. mindakét indítványt 
elfogadta s igv talán csak elérjük végre, 
hogv vasútunk közlekedési mizériái meg
szűnnek.

—  Lótenyésztőink figyelmébe. A
csongrádmegvei gazdasági egylet tevékenv 
titkára fáradhatlanul törekszik gazdaság' 
viszonyaink javítására. Több életrevaló 
eszme forrong az agyában, melv csak kivitelre 
vár. Ez életrevaló eszmék pgvike az, hogv 
a lótenyésztő gazdák álljanak össze és 
közvetlen Mezőhegyesről, a saját költségük 
ésfelelősségükre hozzanak el a ló nemesítésnek 
megfelelő apaállatot. A titkár az értekezletet 
ezen ügyben ma délelőtt ]0 órára hivta össze 
s mi a legmelegebben ajánljuk az. eszme 
megvalósítását gnzdnközönségünk figyelmébe

— Fff.v ú j k o r i  k o d i f lk < t t o r .  Egv izban 
már egész világosan és érthetően kijelentettük lapunk
ban. hogv Sonnenfeld Sámuel úrnak a lapunk f. évi 
94. és 95 ik számában megjelent cikkelvek megírásában 
semmi, m eg inform áló része  sincsen  Sajátságos, 
hogy ennek dacára Szánthó  Lajos, aki maga is lap- 
szerkesztő, lapjában állhatatosan megmarad ennek 
ellenkezője mellett. Hát hiszen, miattunk akárhány ta 
núra. még koronatanúkra is hivatkozhat e részben, de 
azt csak el kell ismernie, hogv e tekintetben minden
kor maga a szerkesztőség a lezilletékesebb s ha ez 
azt mondja, hogv igy van, ezt Szánthó Lajos úr sem
miféle tanúval sem fogja megdönteni. mert végre is 
csak magunk lehetünk ily dologban az egyedül auten
tikusak. Minthogy azonban ő egyáltalán véve csak magá
ra nézve látszik bizonyos kérdésekben kedvező kivételt 
tenni az általános szabály alól, ám lássuk, mit és mennyit 
ér az ő fáradságosan felépített érvelgetése. Hogy váro
sunk nem szűkölködik nagy fiákban, ezt két épületen 
két márványba vésett emléktábla hirdeti, tehát or
szág-világ tudja. De hogy itt. e város falai közt lá
tott napvilágot Csemegi Károknak, a büntetőjog 
nagy kodifikátorának egy hatalmas vetélvtársa, a lo 
v ag ia ssá g  u tján  elintézendő ügyekben m iként 
leendő e ljá rás  kodifikátora: Szánthó Lajos ez 
már bizonyára kevesek által ismert lény. A lovagias 
ügyekben való eljárás mikéntjét ez az újkori párbaj- 
kodifikátor „Csongrádm egyei K özlöny“eimű lapjá
nak f évi 32-ik számában bocsátja közre é9 a lova
gja? ügyek e kndeksz.- fölöttébb nevezetes Azt mond
ja ugyanis egyik passzusában: „Ha valam ely  la p 
ban  egy közlemény a lá írá s  nélkül je len  meg, az 
védelmezendő (tökéletes kódekszstílus) hogy a  sze r
kesz tő  m aga ir ta . Ha m ár m ost valak i a  közle- 
m éuy á lta l sé r tv e  érzi m agát, osak  a  sze rk esz 
tőségbe kell e lfáradnia, s  ké rdésére  v agy  k in y i
la tk o z ta tja  a szerkesztő , hogy a cikket ö ir ta , 
vagy  ha nem ö ir ta  is. e lvá lla lja  érte  a  felelős
seget, vagy  pedig ami tisz te sség es  sze rk esz 
tőnél szokatlan  — m egnevezi a  közlem ény Író 
já t."  Majd ezt a tantáléit gyakorlati példával illuszt
rálja, mondván : „H a Sonnenfeld ú r  a „Csongrád 
megyei Közlöny" f. évi 31-ik számában n év a lá írá s  
nélkül m egjelent cikk á lta l sé rtv e  érez te  m agát, 
3 ú t is  le tt  volna e lő tte  a  m egtorlásra. Az egyik 
a  lovag ias elógtótelkövetelós - ez t azonban 
m ár elm ulasz to tta."  Hogy miért mulasztotta el ezt 
Sonnenfeld úr ? — erre nézve az első passzusból kell 
levonni a konklúziót. Mert nem ment el közvetlen 
Szán thó  Lajos úrhoz, a nagy párbajkodifikátorhoz, 
akkor kérni tőle 24 óra alatt felvilágosítást, mikor a 
nevezettnek lapjában n év a lá írá s  nélkül az a közle
mény megjelent, melyet magára nézve sértőnek vett. 
No lám, a kis kedves ! Milyen szépen tudja definiálni 
a lovagiasságot, milyen gyönyörűségesen alkalmazza 
amagagyártotta kódeksz passzusait, mikor nem ő róla 
magáról van szó. De hát kedves kodidkátor úr I hi
szen a „Csongrádinegyei Hitelszövetkezetnek" taka
rékpénztárrá leendő átalakítása kérdésében közzétett 
cikkelyek a mi lapunkban is névtelenül jelentek ineg 
s ha urimaga azok által sértve érezte magát - pe
dig sértve élezte, mert ezt tanúk, és pedig szintén 
klasszikus tanúk jelenlétében nyilatkoztatta ki hát 
akkor miért nem aprobálta a kódeksze helyes voltát 
mindjárt önmagán? Miért nem jött akkor közvetet- 
len. már az  első cikkelyünk megjelenése után 24 őrá 
val í n. vagy bárki más a mi szerkesztőségünkbe, aki 
e cikkely által magát bárm inem ű becsületében sért
ve érezte, hogy tölünk felvilágosítást vagy annak meg
tagadása s a cikkíró meg nem nevezése esetén lo v a 
g ia s  e leg te to lt kérjen? 5 vájjon miért látta jónak, 
a mugagy ártotta lovagiassági szabályok e lenere •



szen tes  es  Vid ék é

helyett névaláírás nélkül jelentetni mep lapjában epy 
közleményt, melyben azon föntebbi incidens alkal
mából sértést sértésre halmoz olyan harmadik eprén 
ellen, akiről - mint lelkiismeretes hírlapíró - nm i 
hihette föltétlenül azt. hogy a mi eikkelveinkel ir ta . 

vapv azok megírásába befolyt, holott a saját kndekszc 
szerint olyan könnyű lelt. volna erről föltétlenül is 
megbizonyosodnia, ha szerkesztőségünkbe elfárad ? 
Lássa, kedves kodifikátor úr! Minden hódolat m ellett, 
mellvel nagy tehetségének adózunk, lehetetlen nem 
figyelmeztetnünk arra. hogy az aksziómák felállitásn 
nem mindég szerencsés gondolat. íme. nrimaga is 
bélésűit. Mert mit tett Sonnenfeld u r  ? Egyszerűen
rálépett arra a nyomra, amelyet ön kénvelmesre kita
posott előtte. — A mi lapunkban megjelent egv cik
kelv névaláírás nélkül, amely által ön - ez t ism é
te lve hangsúlyozzuk, a becsületében megsértve 
érezte magát. S ön mit tesz ? Talán megszívleli a 
saját tanát és eljön hozzánk megtudni : ki irta azt a 
cikkelyt, hogy aztán az illetőt lovagias elégtételadásra 
felszólítsa ? — Dehogy ! Sokkal kényelmesebbnek ta
lálja. a saját lapjában nekirontani valakinek, a ki felöl 
mende-monda, pletyka útján hallotta, hogy cikkelyün
ket az irta volna s aztán, ahogy nekimepv — hogy 
a saját, tanúk előtt tett kijelentését használjuk -  re
torzióval él, v issza sé rteg e ti azt a vélt cikkírót, 
szintén az ő becsületében. Természetes, hogy a rósz 
példa éppen olyan ragadós, mint a jó. Mert ime 
Sonnenfeld úr követi az ön példáját, ö is retorzióval 
él és a becsületsértést kamatok kamatjával fizeti 
vissza az ön névtelen cikkírójának, bizonyosan azért, 
mert kereskedő létére tudja, hogy a  kölcsönt k am a
to s tu l szokás v isszafize tn i E ponthoz érve azon
ban az ügy más fordulatot vesz és itt dől meg az ön 
keserves kódifikátori munkája. Mert amig Sonnenfeld 
ur. mikor nyílttéri közleményét közzétette, egyáltalán 
nem bírt, de nem is bírhatott tudomással arról, hogy 
az ön lapjában megjelent cikket ki irta? tehát csak. ; 
az ön nyomán haladva, a nyúlat kívánta kiugratni a 
bokorból, anélkül hogy sejtené is: ki rejtőzik a nyúl- ’ 
bán, ön-e avagy más : addig ön, mende mondák, plety
kák után indulva, cé ltudatosan  sértette meg ölel, 
tehát nem ism eretlen  egyén ellen lépett fel. No hát, 
ez nagy baklövés volt ilyen kódifikátortól. Konstatálta 
ezzel, hogy ki a bűnös az orvtámadásban. Bizonyosan 
nem az, aki nem tudja : ki ellen fordul, és csak ku
tatja megsértőjét, hanem igenis az, aki előre megfon
toltterv szerint ism ert egyén ellen fordul, anélkül hogy 
tökéletesen meggyőződnék a rró l: vájjon a retorziót 
helyén alkalmazza-e vagy nem ? De mit beszélünk? 
Hiszen az ön párbajkódeksze sajátmagára nem apli- ; 
kábilis. Az csak olyan, mint a töltött káposzta-orvos- i 
ság, mely a magyar embernek élet, de a tótnak i 
halál.

— Társas estély. A polgári kör teg 
nap esti társasestélyre, melyet Stanimer | 
Sándor alispán, Baláesovits Norbert, Zsoldos , 
Ferenc és Podliradszky Ferenc tiszteletbeli I 
tagjai tiszteletére rendezlek, olyan szép és j 
nagy közönséget, 110 vendéget gyűjtött a í 
kör helyiségébe, hogy az összes termek . 
szinte kicsinynek bizenyultak, annak hefoga- ! 
dására. A tiszteletbeli tagokat a kör jegy
zője Papp Lajos üdvözölte tartalmas, magvas 
bészéddel, melyre mind a négyen meghatói- 
tan feleltek és fejezték ki köszönetükef. A 
diszokmányok átnyujtása után bekövetkezett 
az egyszerű lakoma, melyen a felköszöntések 
sorát Baláesovits Norbert körei nők nyitotta 
meg, aki szépen átgondolt beszédben éltette 
Zsilinszky Mihály főispánt, ki jelenlétével a 
kört megtisztelte, amire a főispán nyomban 
válaszolt, poharát a kör felvirágzására ürítve.
E tartalmas pohárköszöntőre még visszaté
rünk legközelebb, mikor több terünk le^z a 
benne foglalt eszmékkel behatóan foglalkozni. 
Tósztot mondott még Stammer Sándor a 
nőkre ezután még többen s a társaság a 
legkedélyesebb hangulatban sokáig maradt 
együtt. A főispán Vtll óráig a legkedélye
sebben társalgóit s ekkor vett búcsút a ke 
délyes társaságtól szűnni nem akaró lelkes 
éljenzéstől kisérve.

— Üdvös intézkedés. A járlatok körül 
felmerült különféle zavarok kikerülése és a 
csalási kísérletek meggátlására rendőrfőkapi
tányunk a napokban megtette az annyira

ú jság  kihullt 
sóhaj tu tta m . 
f n c s c s  I BA LEK ,

simaíftlYi telepitvényes.

szükségessé vált intézkedést mely a mai j 
napon már életbe is lépett. Ugyanis a , 
piacon rendőrőrszemeket állíttat fel, mely ! 

, a felhajtott jószág állomány járlatait ellenőriz- J 
esetleg a járhat váltással visszaélni akarókat. ,

; nyomban ott a helyszínén elcsípje, mert az ' 
már mégis csak tart ha'a fián állapot volt. hogy '

| bárki is bement járhatót váltani, a törvény vi- j 
' lágos utasítása dacára sem győződtek meg az I 

okmány kiállítása alkalmával, bogv vájjon i 
• csakugyan a kiállított járlatba bemondott :
, adatok a valóságnak megfelelnek-e? Ezért I 
| csak örömmel fogadhatjuk a főkapitány ez i 
: üdvös intézkedéséi.

— Utóajánlat Említettük lapunk ko- : 
rábbi számában, bogv a horgf :;i Kárász-féle ’ 
birtokra, mely árverésre került. Zsilinszky ' 
Mihály főispán ufóajánlatot adott be. Mint 
most utólagosan értesülünk, a főispán ezen 
utóajánlafot néni a maga nevében tette, ha
nem a horgos) közbirtokosság érdekéből, 
melv ezt a birtokot megszeretné venni.

— Fegyelmi ítélet A vármegye fegyelmi 
választmánya, tegnap tartott. gyűlésében 
helybenhagyta Stammer Sándor alispán 
határozat: javaslatát, mely Mészáros Károly 
csongrádi jegyzőt, hivatalvesztésre Ítélte.

— Viriiisek jegyzéke. A legtöbb adót 
fizetők névjegyzékét a megyei öszes adóhi
vatalok beküldték már a vármegyéhez, hol 
is e névjegyzékek december hó 2 tál 9 ig 
lesznek közszemlére kitéve, bogv esetleges 
fölebbezések beadhatók legyenek. Az igazoló 
választmány e virilis névjegyzékek kihehes- 
bifése ügyében december hó 10-én tartja 
gyűlését s a névjegyzék ezután újabb 15 napi 
közszemlére tétetik ki, hogy igy, a december 
végén tartandó vármegyei közgyűlést, meg
előzően, még az állandó választmány elé 
kerüljön.

— Eljegyzés. Menning Márton jóhirö 
fiatal fodrász, a f.bó 27-én tartotta eljegyzését 
Bugyi Gizella kisasszonnyal, Bugyi Antal 
helybeli szabómester kedves leányával.

Állategészségügy. Az országszerte 
járvánYszerűlcg dühöngő különböző ragályos 
állati betegségek megszüntetése illetve to 
vább terjedésének meggátlására az. egyes 
hatóságok állal tett intézkedések megvizsgá
lására a í hó 29-én érkezett városunkba 
E g r e s s y  Péter kir. áialoivus egy 
ezredesi ranggal bíró miniszteri kiküldött 
kíséretében, ki is miután a.- ez ügyben tett 
intézkedésekről és eljárások ól az egész 
vármegye tei ttletén meggyőződvén a Szentesen 
foganatba vett eljárást is tel jesen megfelelőnek 
találta és még a tegnapi nap folyamán 
távozott körünkből, hogy vizsgálatait más 
területeken is megejtse.

* A magyar francia részv. társaságnak 
mai élet. biztosítási hirdetésére a n. é. 
közönség becses figyelmét, kikérjük Az 
említett, társaság az első nálunk, mely egy 
igen fontos és' humánus intézményről 
gondoskodott, midőn az életbiztosítás oszlóivá 
ba a 10 kr heti befizetéseket rendsz íe s i íe í le . 
ügy hogy n szegényebb nép is, sőt az 
egyszerű napszámos is megtakarítóit 10 kr 
heti összegért élvezheti, az életbiztosításnak 
humános áldását. Bővebb felvilágosítást, 
nyújt Hoffmnn Jakab főügynök. Ugyanott, 
beirat ások is elfogadtatnak'

FE L H ÍV Á S .

Azon iparosok, kik mindenkorráig el 
mulasztották tanoncaikat az ipariskolába be 
íratni, ezennel felhivatnak, hogy az iskola 
köteles tanoucaikkal ez évi december hó 
15-ig Zoó János ipariskolai igazgatónál be 
iratkozás végett okvetetlenül jelentkezzenek, 
mert ellenkező esetben a muladékos meste 
rek az 1884. XVII. t. c. 175. § ának a) 
pontja értelmében 20 írttól 200 írtig ter
jedhető pénzbírsággal fognak bűntettet ni.

Szentes, 1890. nov. 29.
A z ipariskolai bizottság.

Vasárnap, november 30 1890

Irodalom .

Eredeti távirat.
S z e g v á r ,  nov. 29-én (Felada

tott, d. u. 6 órakor.) E  p illa n a tb a n  
o lv aso m  a  . S zen tesi L a p ” f  év i 
141-ik szám ából, h o g y  a  k e le tk e 
zőben  levő  ..C so n g rád m eg y e i t a 
k a ré k p é n z tá r” r a  ez ide ig  m á r 
77 ezer fo rin tig  v a n  ré sz v é n y  
jeg y ez v e . M egsziv le lve  az  önök  
jó ta n á c s á t  m é ly  m e g h a to tts á g  
v e t t  ra jta m  n y o m b an  erő t. az 

a  kezem ! ól és fel- 
3  i  rxx  á f á i v á

Marcali Henrik „A legújabb kor törté
nete11 cimü nagyszabású munkájából Révai 
testvérek, mint e kiváló mű kiadói most 
küldték meg nekünk a 6—7 füzetet. Isme 
telten elmondjuk már, hogy e munka már 
csak azért is osztatlan olismerést érdemel, 
mert azon eseményeket tárja föl szemeink 
előtt, azon történelmi momentumokat mutatja 
be nekünk szoros összeköttetésben és valóban 
hiva'ott genial ilásával, mely események és 
momentumok jóformán a mai nemzedék 
élettörténetét, képezik. Marcali történelmi 
munkája nem az a száraz tudományos könyv, 
mely legfölebb csak szakemberek érdeklődését 
kelti fel, nem az évszámok rideg balmazata, 
mely a legfeszültebb figyelmet is épp úttól 
szokta elvonni, a mi nélkül a történelem 
olvasása vagy tanulmányozása sem nem 
hasznos, sem nem élvezetes, dé ritka szak- 
avatottsággal megirt. oly munka, melyet 
regényes színezetének teljes hiánya dacára 
csak oly gyönyörrel lapozunk végig, mintha 
bármi érdek feszi lő regény hősének és ese
ményeinek fej'ödését lesnénk mindinkább 
fokozódó kíváncsisággal mindaddig, inig ezek
nek sorsa iráni a szerző bennünket meg 
nem nyugtatott. A most előttünk fekvő két 
füzetet különösen az teszi érdekessé, hogy 
ezokbsn hazánknak örökre kiható átalakulá
sával ismertet meg a szerző, mely átalakulás 
1825-ben kezdődött, és mely még mai napig 
is tart. Hiszen e korszak elején nálunk 
tulajdonképen nemzet sincs és Magyarország 
csak rendekből és „szegény adófizető népből" 
áll. Magyarország állami eszméje ütés fo
galom, melynek tartalmát, nemzeti jelentő 
séget kellett adni. Az előttünk fekvő füzetek 
épp azt a nagy törekvést ismertetik meg 

j velünk, melyet nemzetünk nagyjai kifejtettek,
I hogy azt a feladatot, mely rájuk várt és 
j melynek sürgős voltát maguk is ismerték, 

megvalósíthassák. Hogy e törekvés közben 
a sok mindenféle, de egyaránt nagy fontosságú 
viszonyok sokfélekép bonyolódtak, az nagyon 
természetes és Széchenyinek, Kossuthnak, 

í Deáknak kellett születnie, hogy szellemük 
: és lángeszűk hatalmával a bonyodalmat oly 

végkifejléshez juttassák, ahol a munka 
betetőzéséül a jelenlegi Magyarország áll. 
Hazánk történelmének e korszakát ismerni 
akarja mindenki és ha akadt hivatott iró, 
ki e korszakot pártatlanul ítéli meg, minden
esetre olyművtt. végzett, me’y érdemeinek 
fokozásához nagyban hozzájárul. Ajánljuk e 
jeles mű megszerzését mindenkinek, mert 
bár drága pénzzel sem volna túlságosan 
megfizetve, már csak azért is megérdemli a 
legszélesebb elterjedtetést, mert pompásan 
kiállított 5 íves.füzetei egyenkint csak .30 
krajcárba kerülnek. R é v a i  t e s t v é r e k  
kiadóhivatala (Budapesten, IV., váci-utca 1 
sz.) egyszerű megkeresésre szívesen küldi 
mindenfelé a füzeteket.

Budiippsti levél.
A karácsonyi ünnep közeledtével min 

(lenki gondolkozni kezd. hogy a legkedvesebb 
családi ünnep, a karácsony estéjére, mivel 
lephesse meg őséit, szeretteit. Ezen fejtörést 
okozó gondok olhárilásáia bátrak vagyunk 
néhány, előkelő és jóhimevü budapesti céget 
ajánlani tisztelt olvasóink figyelmébe, hol
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akár személyesen, akár levél utjáu, legjob
ban szerezhetik meg ajándékaikat.

Az ajándéktárgyak egész böségszaruja 
található Kertész Tódor Dorottya-utca 1. sz. 
a. diszműkereskedésében, s különösen kará
csonyi alkalomra figyelmeztetjük t. olvasó
inkat következőkre; Mindennemű zenélő 
müvek, óraszerkezettel, diszes szekrényekben 
20—50 írtig. Játékasztal cikkek, sakk-táblák 
1 frt 15 krttól 8 frtig, malom és dóm táb
lák 1 frt 30 krtól 7 frtig, tombolajátékok 1 
frt 30 kit ól 26 frtig, verseny futó játékok 1 
frt 50 krló! 8 frtig, Tivoli társasjátékok
8—12 frtig. Laterna magikák 1 frt 60 krtól 
15 frtig, ködkép készülékek 35 frt, csoda 
kamara 20—25 frt, bűvészeti szemfényvesztő 
készülékek 1 írt 85 krtól 8 frt 75 krig. 
Kalemoscop dbja 2 frt 50 kr., színházak 4 
frt 80 krtól 12 frtig, épitőkockák l frt 20 
krtól G frtig, továbbá mindennemű gyermek
játékok, bábuk a legnagyobb választékban. 
Igen diszes karácsonfa-állványok, ragyogó 
karácsonfadiszek, legújabb sensatiós gyertyák 
a karácsonyfák kivilágításához; gyémántkő 
utánzású láncragyogó karácsonyfa íánc, szí
nes üveg gyöngysorok, arany-diók, megtölt
hetők, zománcozott nagy diók, lebegő an
gyalok, csillogó sziníí lepkék sat. sat. Egy 
karácsonfa-feldíszítés összeállítva arányban 
az árhoz 5, 10, 20 írtért. Butorzatkiegészitő 
diszmüárúk látogatójegy-tálcák 5 frt 50 krtól 
lő frtig, virágvázák porcellán, majolika és 
színes üvegből 8 írttól feljebb, illatszerszek
rénykék 3 Jítt 50 kittól 12 írtig, fadíszek 
párja 2 frt 70 — 5.50-ig, diszkancsók 8 írttól 
120 frtig, tálczák, dohányzó készletek, disz- 
gyertyatartók sat. sat. Képes nagy árjegy
zékét kívánatra bérmentesen megküldi Kér 
tész Tódor, melyből részletesen meghatározva 
rendelhetők meg a legjulúnyosabb, legválasz
tékosabb és legszebb árúk, s tekintettel azon 
körülményre, hogy karácsony hetében Kér 
tész Tódor üzlete Ilii van halmozva szállítá
sokkal, kívánatos, hogy a megrendelések 
jókor tétessenek, nehogy valami rendkívüli 
eset, hófúvás, sa t. miatt megkéssenek a 
küldemények.

Igen szép és praktikus karácsonyi 
ajándék-tárgyakat íján Ihatunk Zelenkaf R L- 
illatszer és fésű kereskedéséből, Budapest, 
szervitatér 3 sz. a. E régi jóhirnevű előkelő 
üzletben a legjuiányosabb árak rneietf lehet 
rendelni legnagyobb választékú d’szes hölgy- 
és ári toilefiecaseltákat, fésű-garnitúrákat, 
valódi teknősbéka és elefántcsontból, vala
mint hajdiszül a legszebb tűk. agraffok, haj- 
szoritók sat. sa t.: legfinomabban köszörült 
toiiette és kézi tükrök; utazó készletek és 
necessairek teljesen berendezve: továbbá a 
egfiuomabb angol és francia illaíszeiek fia- 

couokbaii és kartonokban. Az árak minden . 
darabon jegyezvék. Vidéki megrendelések 
lelkiismeretesen szolgáltatva és utánvétellel 
küldenek.

A ki a zenét szereti, az csak nemes 
érzé.'ű, jó szivü lehet. A zene műveli a léi
k é i, élénkíti a szellemet, s kellemes tár
salgónk szabad óráinkban. Azért a zenének 
valamely ágát müveiui, mindenki igyekszik, 
kinek erre érzéke van. s a családok igen 
hasznos kiadást tesznek, ha gyermekeiket 
zenére oktatják. Különösen nagy elterjedést 
nyert újabb időben a ciinbalmozás, ezen spe- , 
ciális magyar hangszer, úgy az előkelő, mint 
a polgári osztály körében, mióta Schunda 
V. J. udvari hangszergyáros [Budapesten a 
pedálos cimbalom feltalálása által oly tö 
kélyre emelte, hogy az már hazánk határán 
túl is el van ismerve. Azonban a tökéiete- 1 
sités által még nem nyert volna a cimba.om 
oly uag} elterjedést, de a Schunda által 
kiadott s Állaga Géza által szerkesztett, a 
magáutanulásr előmozdító cimbalomiskcla te
temesen előmozdít,otta azt. Legcélszerűbb 
karácsonyi ajándék tehát egy cimbalom, 
vagy bármely hangszer, melyek minden mi
nőségben; legjobban s legolcsóbban rendel
hetők meg Schunda V. J haugszergy árosnál 
Budapesten, IV . Magyar-utca 26 szám alatt. 
Minden kiállításon, melyen részt vett, hang
szerei az elsőrendű érmekkel lettek kitün
tetve, ezenkívül pedig Schunda úr, az ipar i 
ügy terén kifejlett tevékenységéért 6  fel
sége által két arany érdemkereszitel s a

Ferenc-József rend lcvagkeresztiével tüntet
tetek ki.

Igen szépajándék tárgyak vannak Gradl 
j F Adolf Budapest Hatvani utca 18. sz a.

piipir, iió- és rnjzkereskedéseben. E régi 
■ jóhirnevű üzletben legnagyobb választékban 

kaphatók igen diszes albumok, legszebb pa- 
pirkülönlegességek, levélpapír és borítékok, 
mindennemű író eszközök és rajzszeiek, |eg- 

, jobban sikerült krétarajz arcképek fényké
pek után készittelnek, valamint üvegfesté
szeti utánzatok a legszebb cinekben s a lég 
ju'ányosabban kaphatók. Mindennemű diszes 
és virág színes dombornyomású üdvözlő kdr- 

i tyák név-ünnepi és újévi alkalomra legna
gyobb választékban rendelhetők meg ezen 
szolidságáról országszerte ismert üzletben.

A karácsonyfák disziléséhez szükségei*
• telő cukorka alakok, cukorkák, bonbonnierek,
; sat. sat., a legnagyobb választékben ifj 

Kertész József Andrássy ut 17. sz. csemege- 
és füszerüzletébeu rendelhetők meg, hol egy
szersmind legjobb minőségben és legjutányc- 
sabban kapható mindennemű fűszer áru, tea, 
rum és teasütemény, a legfinomabb francia 
csokoládé, magyar és francia cognac és li
kőrök, úgyszintén déli gyümölcsök is. Mint 
hogy karácsony hetében igen sok szállításra 
érkezik megrendelés, nehogy késedelem áll
jon be, kéretik a megrendelés korai bekül 
dése. A csomagolás nem számittatik iel.

Calderoni és Társa lá’szer és tanszer- 
raktárakban, Budapest, váci utca 30 sz. igen 
nagy választékban találhatók, karácsonyi 
ajándékokul alkalmas és hasznos tárgyak, 
különösen szép színházi és kettős tábori lát
csövek, 5 írttól feljebb; szemüvegek és orr- 
csiptetök acél, álany, ezüst, arany vagy te 
kenősbékac'-ont keretben 1 iif ' 50 krtól 
kezdve ; nagyító üvegek botai ikus célokra 
vagy fényképek nagyítására 80 krtól féljél!.; 
razeszközök ujezüslből 2 frt lói kezdve , té r- 
méjszettani és vegytani készülékek, gőz és 
villámgépek, rajzminfák. fényképészeti ké 
szülékek tourislák, festő művészek stb. szá
mára, és sok más hasznos és tanulságos cikk 
Árjegyzék kívánatra díjmentesen küldetik.

Krishaber Győző müíakatos, Budepest 
Váci körút 19 sz. alatti üzletét ajánljuk 
azon tisztelt olvasóink figyelmébe, kik fizle 
teiket zajtalan és önműködő redőny-ajtó 
csukókkal kívánják ellátni. Krishaber gyáia 
készíti újabb időbér legtökéletesebben a i 
redőny ajtó csukókat, melyekre több ország- ' 
bán van szabadalma, s négy.év ó;a minién 
fővárosi nagyobb bank, intézet, kávéház, 
vendéglő, sat. az ő felülmúlhatatlan redőny- 
ajtóival van ellátva. Müíakatos díszmunkái 
templomokon, kapuzatokon s monumentális 
épületeken vannak alkalmazva, valamint a 
ministeriumok, magyar államvaspályák, aka
démiák, kereskedelmi bank, magyar jelzálog- i 
hitelbank, takarékpénztárak, főúri palotákou i 
és épületeken, úgy hogy e szakmában min- ,! 
den megrendelést ezen elismert jó hírnevű | 
cég eszközöl i ég j óbban és iegjut áuy osabbau. }

Répamagvak beszerzésére ajánljuk a 
tisztelt gazdaközönség különös figyelmébe a 
Wohanka és társa céget Budapesten, VI. 
Podmanicky-nfca 23. sz. a. E cég. melynek 
főtelepe Prágában van, fióktelepei pedig 
Bécsben és Budapesten vaunak, már 30 éve 
áll fenn, s a többek között kiválóan a cu
korrépa és takarmányrépa magkülönlegessé- 
gek elárúsitásával foglalkozik. Az oly gyorsan 
közkedveltté lett s általánosan feiülmulha- 
tatlannak elismert „Austria E le k to ra i to 
vábbá az ismert Biendorti, Vilmorinés Klein- 
wanslebeni cukoi répamagvakat termeszti ó  
Felsége a császár és király csehországi ma
gánbirtokain, saját külön kísérleti állomásai 
vannak Mezőhegyesen (Magyarország), Le- 
opoidsdo t (Alsó Ausiria) és Mostiwicen 
(Csehországban). Takarmanyrépa különleges
ségei közül a hazánkban bevezetett fajok, 
u. m. az oberndöifi, a legszebb és legjobb 
terméseredményt nyújtóknak bizonyultak, 
„Lentowitzi" , Klunipeni" vörös és sárga. 
„Mammuth" és vörös „Óriás“ vörös és >árga • 
palackalakú fajok. A megrendelések ideje- , 
korán megtevése a t. gazdaközönség érdé- , 
kében kívánatos, melyeket a cég l Hegyőr- í 
sabbati és leggondosabban teljesít.

KÖZGAZDASÁG. 
Gazdászati és üzleti értesítés.

Szeutes, 1890. nov. 29. 
Az egy hó óla tartó esőzés járhatlanná 

tette útainkat elunnyira, hogy a közlekedés 
j majdnem tökéletesen '.szünetel. Mindamellett 
I a sárga földig kiszáradt lö’d nyeli a vizet.

Az őszi búza és árpa-vetések pedig gyönyö- 
: rűen kikeltek, és szépen zöldéinek, mi a 

jövőre alapos jó reményt nyújt a gazdának. 
Heti piacunk a járhatlan íosz Utak 

| miatt éppen nem jön össze. Mindenféle 
terményből oly kevés a hozatal, hogy a 

i helyi szükségletet sem fedezi.
Az árak következők :
Búza mm. 7 frt 10 kr 7 frt 30 kr. 
Árpa köble 5 frt.
Kukorica köble 5 frt 40 kr.
Zab köble 4 frt.
L’j sza lonna  mm. 38  frt.
Hizotr serlés tiszta vágásra 37—38 kr 

kilónként.

Nyilttór.*)

Alólirott Székely László úr mint 
8c i:i. enfeld Sámuel úr megbízottja társasá
gában, mint felkért tanúk a f. hó 27-én 
délután 2 órakor megjelentünk Szánt hó 
Lajos úr hivatalában, ahol is Székely László 
úr megbízója nevében felszóliitotta Száuthó 
Lajos urat, hogy nevezettnek „Csongrádmt- 
gyvi Közlöny" című lapja fi évi 31. számában 
Sonnente d Sámuel urat sértő hirlapi közle
mény keí.'ő megtorlásául ugyanazon helyen, 
amelyen nevezett lapban a sértés történt, 
i következő, általunk teljes szövegében 
.'‘Sínért levelet közölje :

Szentes, 1890. november hó 27. 
Tisztelt szerkesztő úr !

Múlt szombati 31. sz. lapjának másodcikke 
azon feltevésben, hogy a „Szentes és Vidéke*4 hasáb
jain a „Csongrádmegyei hitelszövetkezet** takarékpénz
tári;! tervezett átalakulását kritizáló cikket én irtani, 
meglehetős adag raffinériával. nevem említése nélkül, 
de célzaton vonatkozással különösen egy elferdítve 
reprodukált magánbeszédre, támad ellenem.

En nem félem a nyilvánosságot, mint ama 
névtelen, mások becsületére törő tikkiró, aki elég 

i gyáva és poltron kereskedői becsületem ellen orvul 
■ támadni.

Kein szorultam arra, hogy kereskedői becsüle
temnek védelmére keljek, védelmezi azt eléggé 30 
éves kereskedői múltam s csaknem ugyanannyi é v i  

nyilvános szereplésem, melyen nem mutathat sem 
azon névtelen cikkező, sem más, egyetlen lépésemet 
sem, mely csak egy hajszállal is ütköznék a jelle- 
meségbe.

Mindazonáltal azt a névtelen cikkírót mindad
dig, mig becsületemre törő állításait be nem bizo
nyítja, gyáva, pimasz és hitványnak nyilvánítom.

Kérem t. szerkeszt ő urat, hogy jelen soraimat 
lap ja 32. sz.-ban ugjnnszen helyen közzétenni szí
veskedjék, amelyen a 31. sz.-ban a becsületemre toré 
né vtelenül megjelent cikknek helyet adott.

Tisztelettel 
Sonnonfeld Sámuel.

Szánthó Lajos úr a level kétszeri, 
figyelmes átolvasása után kijelentene, hogy 
azt ilyen alakban közzétenni nem lúgja.

Székely László úr [azon küldésére: 
mily alakban volna hát hajlandó Soni ci.féld 
Sámuel úr nyílt levelét közzétenni Száuthó 
Lajos úr kijelenté, hogy amennyib n tejesen 
szavahihetőnek tartott forrásbúi nyerte az 
értesítést Sonnenfeld Sámuelnek az o lapjában 
leirt és Váradi Lajos takarékpénztári igaz 
gatóval folytatott beszélgetéséről, joggal 
hitte azt, hogy a „Szentes és Vidékéiben 
a Csongrádmegyei takarékpénztár alapításá
ban fáradozó hitelszövetkezeti igazgatóságot, 
szerinte magán becsületében sértő cikket 
Sonnenfeld Sámuel úr irta, a mely testület
nek öis egyik tagja: ennélfogva joggal hitt 
a megtorlással is Sonnenfeld Sámuel úr 
ellen élni. Amennyiben azonban Sonnenfeld 
Sámuel úr bebizonyítja, hogy a fent hivatott

*) E rovatban közlöttekért nem vállal felalős- 
a S „ rL
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vezércikk írásában semmiképpen Kein műkő 
dött. közre, ő a lapjában megjelent aértéBt 
bár nem a kívánt alakban — visszavonni 
hajlandó.

Székely László úr erre viszont kijelenté, 
hogy ámbár a bizonyítás sora nem megbízó
ján vau, dacára annak, megbízójának a .Szen
tes és Vidéke" az napi szániában megjelent 
közleménye már határozottan magábah fog 
lalja azon kijelentést, hogy ő a hivatolt ve 
zércikk írásában még informálólag sem ré
szes. — Tény, hogy megbízója beszélt Vá 
vady Lajos úrral, de sohasem mondotta e 
beszélgetésében azt, hogy ő fog ezen ügy 
ben írni, hanem igenis azt: hogy bizonyára 
fognak még ebben az ügyben Írni.

Szánthó Lajos úr e kijelentésre adott 
válaszában megnevezte a forrást., a melyből 
merített, a következőkben adván elő a dől 
got: A Sonnenfeld Sámuel és Várady Lajos 
urak között folyt beszélgetést, úgy, ahogy az 
lapjában közölve volt, neki Szeder János úr 
moudta el, a ki az ő ismételt kérdésére: 
vájjon nem diskrét természetű e ezen be
szélgetés, azt felelte, hogy : nem discrét és 
újabb kérdésére: hogy felhasználhatja e azt 
lapjában, azt válaszolta, hogy fel.

Székely László úr erre csak ismételte 
azt, hogy megbízója igen is beszélt. Várady 
Lajos úrral s kiemelte, hogy az a beszélge
tés nem a lapban leirt módon történt

Szánthó Lajos úr a midőn kijelenti, 
hogy Székely László úrnak ezen tanúk előtt, 
tett nyilatkozatát el kell hinnie, egyidejűleg 
ki kell jelentenie: hogy meg fogja engedői 
Sonnenfeld úr, ha ő magának erről a köz 
vetlen forrásból, tehát. Szeder János úrtól 
személyesen fog meggyőződést szerezni és 
az esetben, ha megbizonyosodik arról, hogy 
Székely László úr állitása a való, kész bár 
minemű elégtételt, akár mély sajnálatának 
kifejezése útján is, t. i. liogy ő sajnálja 
a történteket, Sonnenfeld úrnak adni és 
erre vonatkozó értesítését legkésőbb más
nap reggelig Székely László úrral tudat
ni fogja. Megjegyzi azonban, hogy ha 
esetleg Szeder János ez időszerint nem 
tartózkodna itthon, válaszát másnap reggelig • 
megadni képes nem lesz, — ismételten ki 
jelentvén azonban, hogy a fenti nyílt leve et 
semmi körülmények között sem fogadja el 
közzétételre.

Székely László úr azon végső kijelen
tésével, hogy elvárja miszerint Szánt hó La
jos úr másnap reggelre. Ígért elhatározá 
sát vele közölui fogja, s Szántlló Lajos úr 
azon válasza után, hogy az eredményről ne
vezettet azon időre okvetlen értesíteni fogja, 
a beszélgetést befejezve, Székely László úr 
társaságában eltávoztunk.

Mely értekezésről Székely László úr 
kívánságára ezen nyilatkozatot kiállítjuk.

Szentes, 1890. november 28.
Dr. Sulcs Lajos, Mátéffy Kálmán.

A fentebbi nyilatkozat és a .Csong
rádinegyei Közlöny" f. évi 32-ik számában

megjelent és Szánthó Lajo< felelős szerkesztő 
által aláirt. „Nyilatkozat" egybevetése után 
nekem kevés megjegyezni valóm van.

M’gtagadtam Szánthó Lajos megbí
zottai, Tóth Kálmán és Filó Tihamér dr. 
urak előtt mindennemű elégtételadást, azt 
is. hogy a „Szentes és Vidéke" f .  évi 96-ik 
számában közzétett nyílttéri közleményemet 
visszavonjam és megtagadom ezután is azon 
egyszerű okból, mert — mint a fentebbi 
nyilatkozatból kitűnik, Szánthó Lajos közvet
len előtte való nap délután, hogy mégha 
talmazottam és tanúi nála jártak, anélkül hogy 
erre bárki is felszólította volna, önmaga lépett 
az alkudozás és békés kiegyenlítés terére, 
tehát még a lovagiasság szigorúan vett 
szabályai szerint is lemondott azon jogáról, 
hogy aztán 12 óra múlva lovagias elégtételt 
kérhessen.

Sonnenfeld Sámuel.

Nyilatkozat.
A „Csongrádmegyei Közlöny* tegnapi 

száma csaknem kizárólag az én atyámnak. 
Sonnenfeld Sámuelnek van szentelve, termé
szetesen olyan modorba ., ahogy az a békés 
polgárok becsületében gyalázkodó hírlap cse
lekedni szokta és ezen közlemények egyikébe 
Szántho Lajos az én nevemet is belevonta.

E köiti'mény feljogosít arra, hogy 
ugyanezen cikk egyik-másik tételére észre 
vételeimet megtegyem és a lefolyt hírlapi 
harcból a magam konklúzióját levonjam.

Ha már Szántho Lajos, atyám magán 
ügyeibe nyúlt bele, ami magában véve sem 
valami lovagias cselekmény, hát akkor írnia 
kellett volna leplezetlenül, úgy, ahogy a 
tényeket ismernie kell. írnia kellett volna, 
hogy atyám önelhatározásából mondott le a 
takarékpénztári igazgatósági tagságról abban 
a pillanatban, amikor másokért vállalt kezes 
ségből kifolyólag, mikor a más csődbe került 
és érette fizetnie kellett, ezen állást önmaga 
nem tartotta ez intézethez való ezutáni 
viszonyával összeférhetönek.

Meg kellett volna nyilatkoztatnia az 
öreg Lázárt (ahogy ö nevezi) a lapjában. 
Hadd mondja el nyíltan: hogy is volt az a 
társascég és wii o&öw is kellett onnan Lá 
zárnak kimúlnia?

Ezt, különben Szánthó Lajos még ina 
is megteheti s ha sikerül neki, a Lázárját 
nyílt nyilatkozásra bírni: nagyon lekötelez.

De Szántho Lajos ezt nem teszi, hanem 
e helyett, dacára annak, hogy a „Szentes 
és Vidéke" szerkesztősége maga már liatá 
rozottan kijelentette. hogy atyámnak az ott 
megjelent cikkelyek megírásában semmi ré
sze, még inforn.átclag sincsen — Szántho La
jos dacára ennek, mikor én ezen ügyben 
tanúk kíséretében felkeresem, e tanúk előtt 
magyarázatokba bocsátkozik, mentegetődzik, 
Szeder János háta mögé rejtődzik, ígéri, hogy 
még legnagyobb sajnálatának kifejezésére is 
kész. sőt. szavát adja hogy másnap reggel 
engem tudósit elhatározásáról — és teszi

mindezt a /én , hogy időt nyerjen, hogy 
as én elkerülésemmel meghatalmazottjait 
másnap reggel atyámhoz küldje tőle elég 
tételt kérendő, s végül, hogy saját jel
lemét jobban kidomborítsa, mindezt azzal 
tetézi, hogy lapja tegnapi számában gyaláz
kodva és tendenciózusan, tehát, szándékos 
roszakarattal, újból atyám becsülete ellen tör.

És most levonom”mindezekből a kon 
klúziót.

Szánthó Lajos, mint tanúim fenti nyi
latkozatából kitűnik, határozott ígéretet tett, 
hogy velem másnap reggelre tudatni fogja 
elégtételt adó nyilatkozatára vonatkozó 
elhatározását. Én o tőle ez ideig semmiféle 
erre vonatkozó tudósítást* nem kaptam. 
Vájjon tisztességes, szavatartó ember eljá 
rása ez ?

Szánthó Lajos a f. hó 27.én d. u. 2 
órakor tárgyalásba bocsátkozik egy ügyben. 
melyet saját kérelmére másnap reggelig 
függőben tartunk s aztán másnap reggel ö 
áll elő lovagias elégtételt kérni — vájjon 
katonatiszthez méltó eljárás ez?

Ugyanazon napon még sajnálkozásának 
kifejezésére is hajlandónak mutatkozni, hogy 
másnap, a magas lóra ülve, ő követelődzők 
fegyveres elégtételadással; — megengedi 
ezt a kardboj'- ?

S tanúit előtt tett ígéretet be nem 
váltani — talán ez is a lovagiasság köve
telménye ?

Ezek az én konklúzióim, Szántho úr.
Szentes, 1890. nov. 29.

Székely László.

Laptulajdonos és felelős szerkesztő: Dr. Mátéffy Ferenc. 
Társ-szerkesztő: Bánfalvi Lajos.

8 é r d e m é r e m . '
A legjobbnak elismert

^ é z i l i a i m o n i k a
kapható

Trimasi I, J.-nsi
B écsben

VII. Kaiserstrasse 74.
(Lóvonat megállóhely a 

fíurgvonalon.)
N a g y  r a k t á r a

minden hangszereknek.
Kifogástalan készítmények

és olcsó árak. **•
Á r j e g y z é k  in g y e n .  O

Miért kedvelik annyira a
Horgony-

Eöépito szekrényeket?
Mert nem válnak értéktelenekké egy néhány 

' nap múlva, mint a többi játékszerek, hanem a 1 
1 gyermekeknek évek hosszú során át mulató és 
j oktató foglalkozási szerűi szolgálnak, és a hosszú I 
f időtartamot tekintetbe véve a legolcsóbb játék- i 
. szerek. Továbbá, mert az igazán pompás  

k m in tá k  u tá n é p ité s e  a szülőknek is kel- t 
lemes mulatságot szerez és minthogy . 
^ m in d e g y ik  s z e k ré n y  szab á ly -^  

szerűen kiegészíthető.

<  A ki >
''egy kevésbé értékes utánzás vé-'

H e le  által nem akarja maga magát meg- 
Fcsalni az utasítsa vissza minden szekrényt1 

f melynek csomagolásán ezégünk valamint gyári 
t jelvényünk „a  veres Horgony“ hiányzik. —  

Képes árjegyzékek ingyen és bérmentve. 
RICHTER F.AD.és tsa., BÉCS,^ 

N ib elu n g e n g asse  4.

0  Kezességi tőke 
0  1 890. január 1.
0  6.666.847 frt o. é.
í5 Elnök

EMBER!! íj 1890. január 
ii 1-ig kifizetett x  

kárösszegmunkálj, légy takarékos és L _
őTeísége^ vak' belső £ biztositsd jövődet, életedet 4-5 111 Í I I Í Ój 0  Beniczky Fernicz

titkos tanácsosa. csak kr. heti díjjal forint
fcJZJZ ÍZZ ZZZZZZ!

X
X
X
X
X

A „Magyar-Francia Biztositó Részvénytársaságinál 
X  minden 20-60 év közti férfi és nő 10 kr. heti díjjal X  
X  háromféleképen életét biztosíthatja; a hány 10 krt fizet valaki hetenként, X  
X  annyiszor lesz nagyobb a biztosítási tőkéje. Bővebb felvilágosítást nyújt : X

X HOFFMANN JAKAB a társaság főügynöke, x
0  (Haris-ház.) X

0  Ugyanott beiratások is elfogadtatnak. 0
^XXXXXXXXXXXXXXX Í■ xxxxxxxxxxxxxxxx



J 'a s í r n ia  j i .

Északmagyarországi egyesített k ő s z é n b á n y a
és
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h e r  :-;0. 1 8 -W . p z é n t e s  e s  V id é k e

Tojás-szén háztartások részére.
Felhívjuk a tisztelt fugyasztóközöuség ügyeimét ez uj, k itűnő  minőségű 

tüze lőanyagra , mely minden szerkezetű ká lyhában, valamint ta k a ré k tű z h e 
lyeken egyaránt előnnyel használható és magában oly kitűnő  tu la jd o n o ka t 
egyesit, hogy a legmelegebben ajánlhatjuk.

A tojás-szén ára igen jutányos!
M intával és használati u tasítással ingyen  szolgálunk
Egyúttal ajánljuk ismert jó minőségű ka ra n csa lja i és C3'bai t ö m i> i- 

s z é n  íi n k e t.
M e g r e n d e l é s e k  e l f o g a d t a t u n k  :

Budapesten: közp. irodánkban Erzsébet-tér 3. s z .;
a vidéken m inden nagyobb szénkereskedőnél,

v e z é r i g a z g a t ó s á g .
6—4 (Utánnyomat nem dijaztatik.)

XXXXXXXXXlXXXKXXX
BOLTBERBEADÁS ,_ 3

Az úri uica 139. szám alatt levő, volt 
F o k o m án d i G ábor féle házban egy 
újonnan átalakított bolthelyiség újévtől 

fogva bérbeadó.
Értekezhetni a lulajdouos: 

S ta m m e r P o k o m án d i S a ro ltá n á l
* * y y < * * * * w * * * * * * *

Minden köhögést
valamint a légcső, n garat és tüdő minden 
meghűlésből eredő báiitalmait, továbbá léleg 
zési bajokat, szükmélliiségből (.redő asztmát, el- 
nyálkásodást, görcsös vagy fullasztó köhögést, 
torokingert — sőt kezdődő tüdőgümőt is leg
gyorsabban és legiöbb sikerrel gyógyítanak 
az, évek óta kitűnőnek bizonyult gyógysze
rek : „Szt-Györgyi thca, egy csomag 50 kr., 
„Szt-György köhögés elleni por1' egy doboz 50 
kr, pontos használati utasítással együtt. Az 
eredmény már néhány nap alatt mutatkozik. 
— Két. csomag theánál, vagy 2 doboz por
nál kevesebb nem küldetik. — Postai el
küldésnél minden küldeményért 20 kr cso
magolási és bélyegilleték ; megrendelések 
közvetlen intézendök , „Szt György gyógyszer- 
tár" Jóécs, V. Wimmcrgasse 33. 4—2

9 _

Minden könyvkereskedésben
megrendelhető a pályadrjat. nyert, és 20 
kiadást ért müve dr. Müller egészség

ügyi tanácsosnak
a m eglazult ideg- és fé r f ie rő rő l.
Portomentesen, borítékba zárva60 kr 
értékű postabélveg vétele után szét- 

48--42 '  küldi:
Brendt Eduárd. Braunschweigban

Eladó és bérbe k iadó  ház.
III. tized 172 számú há

zam (most pénzügyőri laktanya)
5 padolt szoba, 2 konyha, 2 
kamra, lugas, szöllös kerttel, 
szabad kézből eladó.

A  F a r k a s  Benedek-féle 
házban 3 utcai padolt szoba, 
zárt. folyosóval és konyhával, 
udvarban pince, kamra, kocsi
szín és nagy istálló, együtt, 
vagy külön azonnal kiadó, ér
tekezhetni: A n ta l Józseffel.
6_ :J a fürdő-háznál. ji g

i=»S ' SE
lissrasra-

I

U z
Tisztelettel 

hogy egy

t:óI' ói >ti~airirrnnrairpT?imnr3

H ir d e tm é n y .
Van szerencséin a n. érd- közön- 'J 

seggei tudatni, hogy SzŰCS Dániel Úr 3 
p iac té ri házában lis z tü z le te t n y ito tta m , 
üzletemben a legfinomabb henger-mű- j  
malm i l i s z t e l s ,  úgyszintén a legjobb § 
minőségű O-búza ké n yé ilisz te k  a leg
olcsóbb n a p iá ra k  m e lle tt folytonosan 
kapható; pontos k is zo lg á lta tá s ró l kezes- |  
kedem. Ajánlom egyidejűleg a s z ta lo s - 3 
üz letem et és b u to rra k tá ro m a t. melyet |  
megnagyobbítva ugyanoda helyeztem. A 3 
mai kor igényeinek megfeielőleg, meg- |  
rendeléseket bárminemű m a tt, fé n ye ze tt, y 
fe s te t t  bú to ro k ra  és épüle tm unkák- |  

ra  a legjutányosahb árak mellett vállal- y 
kozom. A nagyérdemű közönség be- g 
esés pártfogását kérve, maradtam tisz- |  
telettel:

S z a th m á ry  Lajos, asztalos.
A

Dr. Müller főtörzsorvos
Injectiója és labdacsai
legjobb és leghat hatósabb szer az ivar 
szervek bajaiban (katarhális állapotban) 
mikor is kitűnő és gyors gyógy ered
mény érhető el. Még oly idült esetek
nél is. minden utóbaj nélkül használ
ható Ára : I. sz. heveny bántalmaknál 
1 írt 60 kr.; II. sz. idült bajoknál 2 
fit 50 kr. Postán küldve, csomagolás 
és bélyegért, 25 krral több.

SspMt-bíítiiíiiyil!
dr. Müller íőtörzsorvos által, évek óta 
kitűnő sikerrel alkalmazva mindenféle 
idegbetegségcknél, melyek az idegek ráz
kódásai következteben keletkeztek — 
és az életerő nagymérvű csökkenését, 
vagy egyéb elgyengüléseket idéznek elő. 
Különösen kiváló erősítő szemek bizo
nyult a féifierő csökkenésénél. Ára 3 írt 
10 kr. postán küldve, csomagolás és 
bélyegért 25 krral több. Egyedüli fő
raktár és előállítási laboratórium a 
9Szent*György gyógyszertár*1. Bécs, F., 
Wimmcrgasse 33. 12—3
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1 e t  i e s i t  é s.
közönség becses tudomására,
b ev á sá rlá so m  fo ly tá n  
ez idényre kellő legújabb 

női és férfi g y a p jú  és fé lg y a p jú  szö v etek et, p a rk é t, eal- 
m ú k  té li k e n d ő k  és a legdúsabb választékban k a r to n  és sza- 
té n o k a t, valamint másnemű m osóke lm éket a  leg finom abb  
ru m b u rg i k a n a v á sz  és v á s z n a k a t g y á r i  á  x  c  n  
szolgáltathatok ki.

Egyidejűleg ajánlom fúszer-ál’ú  ra k tá ro m a t, melyet a leg
finomabb árúkkal láttam el. úgy hogy a nagyérdemű közönség szük
ségleteit kifogástalanul födözhetem.

Ajánlom végül disz te m e tk ez és i v á lla la to m a t, m e ly b en  
2  f o r i n t o s  t e m e t X e z é s e l s t ő l  k ezd v e  a  le g n a 
g y o b b  disz tem etk ezések ; rendezéséig tisztelt vevőim minden 
kényelmét megfeielőleg elvállalom a lego lcsóbb  á rsz á m itá s  mellett

Mire a n. é. közönség becses figyelmét felhívni és eddig tanúsí
tott pártfogását részemre továbbra is kérni bátor vagyok.

Szentes, 1890. Mély tisztelettel:
10_ i  N Y I R Y  G E  R  Z

é r t
hozom a nagy érdemű 

dús ta r ta lm ú  a lk a lm i 
azon kellemes helyzetben vagyok, hogy

0 N.

Alulírott tiszte
lettel értesítem 
a nagyérdemű 
hölgy közönsé
get és azon ipa
ros urakat, kik
nek varrógép
re van szüksé
gük. hogy ná
lam m inden
fé le  legújabb  
s z e r k e z e t ű

varrógépek t ö r l e s z t é s  utján  
is beszerezhet ók- Varrógépeim a leg
kitűnőbb gyártmányok és jó tá llá s mel
lett azonnal át is vehetők.

Szentesen, 1890. november hó 

tisztelettel:

Zsoldos János.
női ruha-készítő.
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HIRDETÉS. «
Az előrehaladt idény végett a raktáramon § 

lévő nagyválasztékú a sz ta li és függő lám p áka t § 
és lü sz te reke t gyá ri áron elárusítom, egyszers- g 
mint ajánlom jól berendezett üveg és porcéi- g 
Ián ra k tá ra m a t, thea, kávés és evő sze rv ize - g 
ké t, menyasszonyi alkalmi ajándékokat a lég- g 
olcsóbb árakon. §

L a k o d a l m a k r a  mindennemű edény és g 
üvegfélét, evőeszközöket mérsékelt díj mellett g 
kikölcsönzök, úgyszintén elvállalok mindenféle g 
üvegesmunkát a legjutányosabb árak mellett. g 

Tisztelettel : §
W e i s z  B e r n á t n ó  |

vasúti fő utca, saját házában S

10 v ZE

M l l t S ,
Van szerencsém a n. érd. közönség b. tudomá

sára hozni, hogy a fő utcában levő dr. Pollák-féle 
házban egy, a mai kor igényeinek, megfelelő és 
dúsan felszerelt

arany is cksisrárs Sóhííistit
nyitottam, hol is épp úgy, mint főüzletemben, min
den ez üzletbe vágó arany-, ezüst és ékkőcikk, 
valamint tajtékárúk dús választékban kaphatók.

Szentes, 1 890.
Tisztelettel:

C s i l l a g  Á r m i n ,
3 — 3 arany- és eziizt műves.

*
«►

♦
«■
♦

->*■
❖
-$•
-í-
❖
-$•
*
t
£

»

A  t l s i t e l t  hölgyvilá
s z i v e s  f i g y e l m é b e  a j á n l j u k

a z  a rc z b ő r  gondozására
évtizedek óta le g tö k é le te se b b n e k  bizonyult és általánosan kedv 

te lje se n  á r ta lm a t la n ,  n é lk n lö z k e t le n  pipere-czikkeketRAVISSANTE
Dr LEJOSSE-tól PÁRIS-ban. E g y e t le n  ó v s z e r  lesülés ellen, eltávolít 
biztosan bőr-tisztátalanságot, sárga foltot, rezességet, stb. az arcz-, nyak-, 
kar- és kezek bőrét vakító fehérré teszi, az arczbó'rnek egészséges, ifjú 
kinézést, természetes üde szint kölcsönöz. Eredeti üvegekben, magyar hasz- 
nálati utasítással, fehér és rózsaszínben S  írt 5 0  kr és 1 frt 5 0  kr.

RAVISSANTE SZAPPAN

Alma és dió eladás!
A Haris-féle házban, Bányai József úr kereske

dése mellett lévő „Szentesi hengermalom részvénytár
saság" l is z tra k tá rá b a n  igen jó minőségű e g é s z 
s é g e s  a l m a  jutányos áron kapható, úgy kis, 
valamint nagy mértékben. Ugyanott elsőrendű idei 
a r a d . i  d i ó  is kapható.

S c h r e ie r  J á n o s n é .

♦X

♦ x

Dr LEJOSSE-tól PARIS- 
bán. Tisztasága és enybe-

______ __  _________ _________sége miatt a l e g j o b b  és
l e g k e l l e m e s e b b  illatú pipere szappan, mely a i ••rt nagy zsírtartalmánál 
fogva finomítja és puhítja. — Darabja 5 0  kr. Egy doboz 3 db' ára 1 ,3 5 .

Dr L E J O S S E - tó l
PÁRIS-ban. Nappalra 
és estére, rendkívül

finom m inőségű, a  bőrön jól tapad és láthatatlan, bársony-szerübb, mint 
a világon létező összes arczporok. Hófehér vagy ró • k. sáigás
barnáknak. ÖO kr és 1 frtos eredeti dobozokb: n. Egyetlen tökéletesen ártal- 
matlan arczpor, melynek baszr.áiatáná:: e: -í ■! tartani.

Dr LEJOSSE-tól 
PÁRIS-ban. Ren
desen lefekvés előtt 

, iY íí t f r e s s e r e k ”
porczellán tégely

RAVISSANTE HÖLGYPOR

RAYISSANTE ARCZ CREffiE
használják a hölgyek pattanások, rezesseg és az u. , 
ellen. Legkedveltebb bőrfinomitó készítmény. — Eredeti 
ára 1 frt, nagyobb tégely ára 1 irt 80 kr.

a Ai-AísAG ( Fra&rzia-Ország>

Fői.se! .liléd Benedek rendi atyáiie ogvize. Fogpcra ésFogpastája
2 a r a n y  é re ti .  :

A le g m a g a s a b b  k i lü n te te s e k
ő. Feltaláltatott : QTQikéven BOURSAUDPtít.- 

? _ n  ! w / 0 prior áltál.
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’ A.
Cá

RAVISSANTE FOGPE a legjobb' í  legmegbízhatóbb 
'  « 1 /  tök- letesen ártalmatlan alkat- 

A_Á Á részekből összeállított fog
paszta, a  fogakat hófehérré tisztítja. Eredeti porczellán tégely ára 1 forint.

a  fogakat »bófebérré tisztítja.
.redeti dobozzal 50 krajczár.
.egkitünőbb, teljesen ártal- 

megóvja.
RAVISSANTE FOGPORi

matlan kész.íme..

rnök :

ö t

d X K K K Ó  ; :: 
X

BORDEAUX

rom

RAVISSANTE SZÁJVÍZ SE ® szernek 
abb fog-

ájás ellen is. Eredeti üveg
ara I ’r’. — A iehe.'Atr k ... r .. . _ azonnal eltávolítja.

W aiódí m in ő s é g b e n  n a g y b a n  é s  k ic s in y b e n  k a p h a tó k
és rostaford'du val B U D A PESTEN  megrendelhetők:

SYARCZ F. központi főraktárában, IV, Városház-tér 9, III. em. 39. 
T ö r ö k  J é s s s f  g y ó g y sz . K irá ly -u tc z a  12. sz .
Kochmeister Frigyes utódai. Thallmayer és Seitz, — Neruda Nándor, 

JViolnár cs JVlozer. -  Detsinyi Károly gyögyárukereskedéseiben ;
Vértessy Sándor magy. királyi ud ári illatszerész, — Lueff M. a "Minervához 

és Lalzkovits A. illatszertárában A ndrássy-ut 3-
A r a d o n :  Rozsnyay M. gyógyszertárában és Éliás Ármin kereskedésében. — 
D e b r e c z e n : Dr Rothschnek V. Emil és Tóth Béla gyógyszertáraiban. — N.-V á r a d  : Nyiry György gyógysz., és a legtöbb bel- és külföldi gyógytárakban. 
P o z s o n y :  Érdy István gyógysz. — T e m e s v á r :  Jahner C. M. gyógysz. —

■’'* S z . - F e h é r v á r : Diebálla György és Braun J .  urak gyógytáraiban. 
o e v -  öi ra ko d n i k e ll  á r ta lm a s  h a m is ítá s o k tó l és l ly y e l j i in k  a r r a ,  h o y y  
m in d e n  v a ló d i JIA  F J S S A N T E -k il lö n le y e s s é g  S v a r c z  F. U, k ö z p o n ti

s zé tk i lld é s i raktáré iná l.- p r o sp e k tu s á v a l le g yen  e l lá tv a .

X
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* 5  J  ’
Rövid has.'ti Rat után

K A i O D O Á ' T

ü r v o s r e iu lö r i le g  m e g v iz s g á lv a .
Utón nagyon p rak tikus . Illa to sán  üd ítő .

A '.c.rgyt.n.-od-j')b fogzom ju e r  t i-á rta lm atla n .

J e g y z e t :  Németországban, Francia- 
országban stb. a legnagyobb sikerrel behozva, 
ugv az udvarnál, valamint a magas körökben 
é3 a legegyszerűbb polgári családnál haszná
latban van.
Kapható a gyógyszertárakban , darabonként 

35 k rért.
Szentesen : id. V árady L ajos gyógyszertárában.
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Nyomatott a tulajdonos „Szentes és Vidéke" gyorssajtóján. 1890.


